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Eleventh Para

The eleventh Para or Juz of the Quran is

َ ) َي ْعت َ ِذ ُر
Yatazeroon (ون
which has 3 Surahs that are Surah At-taubah
9 (Ayat 94-129), Surah Younus 10 (Ayat 1109) and Surah Hood 11 (Ayat 1-5) Total No.
of Ayat in this para (152)
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Highlights of Para 11
(Part Eleventh of Holy Quran)

This para has two parts:
The remaining part of Surah Tauba and
Complete Surah Yunas
In the remaining part of Surah Tauba the
three main topics are:
The condemnation of the Hypocrites, The
nine qualities of the Believers and The three
loyal Companions who did not participate in
the Battle of Tabuk
The Condemnation of the Hypocrites:
Allah Almighty exposed the false excuses of
the Hypocrites to the Holy Prophet (Blessing
of Allah and Peace be upon him) against
participating in the Battle of Tabuk.
Furthermore, the Hypocrites made Masjid alDirar, the Mosque of Dissent in order to
offend the Believers. Allah Almighty forbade
the Prophet (Blessing of Allah and Peace be
upon him) from standing in it. On the order of
the Prophet (Blessing of Allah and Peace be
upon him) this mosque was burnt to the
ground.
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The nine qualities of the Believers they are
those:
who repent, who worship, who praise Allah ,
who fast, who prostrate, who enjoin good
deeds, who caution against bad deeds and
who guard the limits prescribed by Allah
The three loyal Companions who did not
participate in the Battle of Tabuk
Hazat Ka’ab Bin Malik (may Allah be pleased
with him), Hazrat Hilal Bin Umayyah (may
Allah be pleased with him), and Hazrat
Mararah Bin Ar-Rabi did not participate in the
Battle of Tabuk and were boycotted for fifty
days. That their repentance had been
accepted was announced by a revelation to
the Holy Prophet (Blessing of Allah and
Peace be upon him).
In Surah Yunas the 4 main topics are:
The One and Only Allah is the Provider,
Master, and Creator of all things, The stories
related to the Prophethood of Noah, Moses,
Haroon and Yunas are mentioned, On the
Day of Judgment everyone will be gathered
together. The nonbelievers do not believe this
to be true and The greatness of the Holy
Quran. This is Book of Wisdom.
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The Story of Hazrat Noah (Peace be upon
him)
Prophet Noah invited his people to Islam.
They disobeyed except for a few individuals.
Allah protected the Believers and destroyed
the rest.
The story of Prophet Moses (Peace be
upon him) and Prophet Haroon (Peace be
upon him)
Allah sent Prophet Moses and Prophet
Haroon to the Pharaoh. His chiefs refused to
obey, instead Pharaoh claimed to be God
called Moses a magician and brought his
sorcerers against him. Witnessing Allah's
miracles the sorcerers accepted Islam. Then
Allah Almighty ordered Prophet Moses and
Prophet Haroon to build a house and a
mosque in Egypt for their people and to pray
in their mosques. The Pharaoh and his
followers chased the people of Israel into the
sea they were drowned. people of Israel,
were saved by Allah who made a path in the
River Nile.
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Hazrat Yunas (Peace be upon him)
This Surah takes its title from the name of
Prophet Yunus. His name is mentioned in the
Quran in Surah Al-Nisa, Surah Al-Saaffaat,
Surah Al Anbiya and Surah Yunus. In Surah
Qalam he is mentioned as the ‘companion of
the fish’.
There are two aspects to Hazrat Yunus’ story.
One is his being swallowed by a fish and the
detailed account of that is in Surah Al-Saffat.
The second is his nation’s sincere repentance
in his absence which is described in Surah
Yunus.
When Prophet Yunus (Peace be upon him)
saw his people rejecting his message and the
inevitability of Allah's punishment befalling
upon them he left the land of Nineveh. As he
boarded a boat to leave, on the boat sprung a
leak and he had to jump into the rough seas.
A fish swallowed him. However, Allah kept
him alive in the belly of the fish. After a few
days the fish swam to the shore and ejected
him. In the meantime the men, women and
children of his nation went out into the great
desert and started crying, repenting and
sincerely accepting faith in Allah. Due to this
Allah forgave them and Allah averted His
punishment.
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The main subject of Surah Yunus is faith in
Allah and belief in the Hereafter. Those who
have true faith, they worship Allah and
recognize Him as their Lord and Master and
live their lives in accordance to His
command. Allah sent His Messengers to
remind people and to warn them. The stories
of Prophets Noah and Prophet Moses with
Pharaoh are told to remind people about the
consequences
of
unfaithfulness
and
arrogance.
In this part of the Holly Quran the
following events and commands are
mentioned.
Those who stayed behind and did not
participate in the Battle of Tabuk, hypocrites
and weak in faith, The proper distribution of
charity. Those who speak ill of the Prophet or
make fun of Allah and His Book, The
hypocrite men and women, The Qur’an is the
Book of wisdom, it contains signs from the All
Wise, Man’s ingratitude to Allah and His
revelation,
Allah’s
mercy
to
His
creation. Allah invites to the abode of peace,
Allah’s gifts. The Qur’an is from Allah. Bring a
Surah like the Qur’an if you can, Those who
disbelieve in the Qur’an shall be the losers.
Every people were sent a Messenger, The
Qur’an is a mercy, blessing and a cure for the
problems of humankind, Whatever you do
Allah is a Witness. The mistakes of the
Mushrikin (polytheists), The story of Prophet
Noah and his people. Prophet Moses and
Aaron -peace be upon them all, Allah
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delivered the Children of Israel from the
bondage of the Pharaoh, Allah’s mercy for the
Children of Israel. Prophet Yunus and his
people and If Allah afflicts you with any loss
or wants to bestow any profit on you, none
can avert it. You must always follow Allah’s
guidance.
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SURAH 9:

"Al-Tawba"

يَ ْعتَذ ُِرونَ إِلَ ْي ُك ْم إِ َذا َر َج ْعت ُ ْم إِلَ ْي ِه ْم ۚ قُل ﱠﻻ
ت َ ْعتَذ ُِروا لَن نﱡؤْ ِمنَ لَ ُك ْم قَ ْد نَبﱠأَنَا اللﱠـهُ ِم ْن
سولُهُ ث ُ ﱠم
ُ سيَ َرى اللﱠـهُ َع َملَ ُك ْم َو َر
َ ار ُك ْم ۚ َو
ِ َأَ ْخب
ب َوال ﱠ
ش َها َد ِة فَيُنَ ِّبئ ُ ُكم ِب َما
ِ ت ُ َر ﱡدونَ ِإلَ ٰى َعا ِل ِم ْالغَ ْي
َُكنت ُ ْم ت َ ْع َملُون
9:94 When you return, they will apologize to
you. Say: ‘Make no excuses: we will
not believe you. Allah has revealed to
us the truth about you. He and His
Apostle are watching over all your
actions. You shall return to Him who
knows alike the visible and the unseen,
and He will declare to you what you
have done.'

س َي ْح ِلفُونَ ِباللﱠـ ِه لَ ُك ْم إِ َذا انقَلَ ْبت ُ ْم ِإلَ ْي ِه ْم
َ
ضوا َع ْن ُه ْم ۖ ِإنﱠ ُه ْم
ُ ضوا َع ْن ُه ْم ۖ فَأَع ِْر
ُ ِلت ُ ْع ِر
س ۖ َو َمأ ْ َوا ُه ْم َج َهنﱠ ُم َجزَ ا ًء ِب َما َكانُوا
ٌ ِر ْج
ََي ْك ِسبُون
9:95 When you return, they will appeal to
you in Allah's name to let them alone.
Let them alone. They are unclean. Hell
shall be their home, the punishment for
their misdeeds.
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ض ْوا َع ْن ُه ْم ۖ فَإِن
َ يَ ْح ِلفُونَ لَ ُك ْم ِلتَ ْر
ض ٰى َع ِن ْالقَ ْو ِم
َ ض ْوا َع ْن ُه ْم فَإِ ﱠن اللﱠـهَ َﻻ يَ ْر
َ تَ ْر
َْالفَا ِس ِقين
9:96 They will swear to you in order to
please you. But if you accept them,
Allah will not accept the evil-doers.

ش ﱡد ُك ْف ًرا َو ِنفَاقًا َوأ َ ْج َد ُر أ َ ﱠﻻ
َ َ اب أ
ُ ْاﻷَع َْر
ۗ سو ِل ِه
ُ َي ْعلَ ُموا ُحدُو َد َما أَنزَ َل اللﱠـهُ َعلَ ٰى َر
ع ِلي ٌم َح ِكي ٌم
َ َُواللﱠـه
9:97 The desert Arabs surpass (the towndwellers) in unbelief and hypocrisy,
and have more cause to be ignorant of
the laws which Allah has revealed to
His Apostle. But Allah is Wise,
Knowing.

ب َمن َيت ﱠ ِخذُ َما يُن ِف ُق
ِ َو ِمنَ ْاﻷَع َْرا
ُ علَ ْي ِه ْم َدائِ َرة
ُ َم ْغ َر ًما َو َيت َ َرب
َ ۚ ﱠص ِب ُك ُم ال ﱠد َوائِ َر
ع ِلي ٌم
ال ﱠ
َ س ْو ِء ۗ َواللﱠـهُ َس ِمي ٌع
9:98 Some desert Arabs regard what they
give for the cause of Allah as a
compulsory fine and wait for some
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misfortune to befall you. May ill-fortune
befall them! Allah is Hearing, Knowing.

ب َمن يُؤْ ِم ُن ِباللﱠـ ِه َو ْال َي ْو ِم ْاﻵ ِخ ِر
ِ َو ِمنَ ْاﻷَع َْرا
ٍ َو َيت ﱠ ِخذُ َما يُن ِف ُق قُ ُر َبا
ت
ِ صلَ َوا
َ ت ِعن َد اللﱠـ ِه َو
ُسو ِل ۚ أ َ َﻻ ِإنﱠ َها قُ ْربَةٌ لﱠ ُه ْم ۚ َسيُ ْد ِخلُ ُه ُم اللﱠـه
ُ الر
ﱠ
َ َفِي َر ْح َمتِ ِه ۗ ِإ ﱠن اللﱠـه
ور ﱠر ِحي ٌم
ٌ ُغف
9:99 Yet there are other desert Arabs who
believe in Allah and the Last Day, and
regard what they spend as a means of
bringing them close to Allah and to the
prayers of the Apostle. Indeed, closer
they shall be brought; Allah will admit
them to His mercy. He is Forgiving,
Merciful.

َاج ِرين
َوال ﱠ
ِ سا ِبقُونَ ْاﻷ َ ﱠولُونَ ِمنَ ْال ُم َه
ي
ِ ان ﱠر
َ ار َوالﱠذِينَ اتﱠبَعُو ُهم ِبإ ِ ْح
َ َو ْاﻷَن
ٍ س
ِ ص
َ ض
ٍ ع ﱠد لَ ُه ْم َجنﱠا
ت
ُ اللﱠـهُ َع ْن ُه ْم َو َر
َ َ ضوا َع ْنهُ َوأ
ار خَا ِلدِينَ فِي َها أَبَدًا ۚ ٰ َذ ِل َك
ُ ت َ ْج ِري تَ ْحتَ َها ْاﻷ َ ْن َه
ْالفَ ْو ُز ْال َع ِظي ُم
9:100 As for those who led the way, the first
of the muhajirs and the ansar, and
those who nobly followed them, Allah
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is pleased with them and they with
Him. He has prepared for them
gardens watered by running streams,
where they shall dwell for ever. That is
the supreme triumph.

ب ُمنَافِقُونَ ۖ َو ِم ْن
ِ َو ِم ﱠم ْن َح ْولَ ُكم ِ ّمنَ ْاﻷَع َْرا
ۖ ق َﻻ ت َ ْعلَ ُم ُه ْم
َ أ َ ْه ِل ْال َمدِينَ ِة ۖ َم َردُوا
ِ علَى النِّفَا
سنُعَ ِ ّذبُ ُهم ﱠم ﱠرتَي ِْن ث ُ ﱠم يُ َر ﱡدونَ ِإلَ ٰى
َ ۚ ن َْح ُن نَ ْعلَ ُم ُه ْم
ب َع ِظ ٍيم
ٍ ع َذا
َ
9:101 Some of the desert Arabs around you
are hypocrites, and so are some of the
people of Madinah who are obstinate
in hypocrisy. You do not know them,
but we do. Twice We will chastise
them: then they shall incur a grievous
torment.

ُ ََوآخ َُرونَ ا ْعت َ َرفُوا بِذُنُوبِ ِه ْم َخل
طوا
سى اللﱠـهُ أَن
َ سيِّئًا
َ ع
َ صا ِل ًحا َوآ َخ َر
َ َع َم ًﻼ
َ َوب َعلَ ْي ِه ْم ۚ ِإ ﱠن اللﱠـه
ور ﱠر ِحي ٌم
ٌ ُغف
َ ُ يَت
9:102 Others there are who have confessed
their sins; their good works had been
intermixed with evil. Perchance Allah
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will turn to them in mercy. He is
Forgiving, Merciful.

َ ُ ص َد َقةً ت
ط ِ ّه ُرهُ ْم
َ ُخ ْذ ِم ْن أَ ْم َوا ِل ِه ْم
ص َﻼت َ َك َس َك ٌن
َ ص ِّل
َ علَ ْي ِه ْم ۖ ِإ ﱠن
َ َوتُزَ ِ ّكي ِهم ِب َها َو
لﱠ ُه ْم ۗ َواللﱠـهُ َس ِمي ٌع َع ِلي ٌم
9:103 Take alms from their wealth, so that
they may thereby be cleansed and
purified, and pray for them: for your
prayers will give them comfort. Allah is
Hearing, Knowing.

َأَلَ ْم يَ ْعلَ ُموا أَ ﱠن اللﱠـهَ هُ َو يَ ْقبَ ُل الت ﱠ ْوبَة
ت َوأ َ ﱠن اللﱠـهَ هُ َو
ِ ص َدقَا
َع ْن ِعبَا ِد ِه َويَأْ ُخذُ ال ﱠ
الر ِحي ُم
ُ الت ﱠ ﱠو
اب ﱠ
9:104 Do they not know that Allah accepts
the repentance of His servants and
takes their alms, and that Allah is the
Forgiving One, the Merciful?
_____________________________________
1. Muhammad's early followers who
emigrated with him to Madinah.
2. Muhammad's
Madinah.
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سيَ َرى اللﱠـهُ َع َملَ ُك ْم
َ ََوقُ ِل ا ْع َملُوا ف
ست ُ َر ﱡدونَ إِلَ ٰى َعا ِل ِم
ُ َو َر
َ سولُهُ َو ْال ُمؤْ ِمنُونَ ۖ َو
ب َوال ﱠ
َش َها َدةِ فَيُنَبِّئ ُ ُكم بِ َما ُكنت ُ ْم ت َ ْع َملُون
ِ ْالغَ ْي
9:105 Say: "Do as you will, Allah will behold
your works and so will His Apostle and
the faithful, then you shall return to Him
who knows alike the unseen and the
visible, and He will declare to you all
that you have done.

َوآخ َُرونَ ُم ْر َج ْونَ ِﻷ َ ْم ِر اللﱠـ ِه ِإ ﱠما
ع ِلي ٌم َح ِكي ٌم
ُ ُ يُ َع ِذّبُ ُه ْم َو ِإ ﱠما يَت
َ ُعلَ ْي ِه ْم ۗ َواللﱠـه
َ وب
9:106 There are yet others who must await
Allah's decree. He will either punish or
pardon them. And Allah is Knowing,
Wise.

ارا َو ُك ْف ًرا
ً ض َر
ِ َوالﱠذِينَ ات ﱠ َخ ُذوا َم ْس ِجدًا
ب
َ ار
َ َوتَ ْف ِريقًا َبيْنَ ْال ُمؤْ ِمنِينَ َو ِإ ْر
َ صادًا ِلّ َم ْن َح
سولَهُ ِمن قَ ْب ُل ۚ َولَ َي ْح ِلفُ ﱠن ِإ ْن أ َ َر ْدنَا ِإ ﱠﻻ
ُ اللﱠـهَ َو َر
َْال ُح ْسن َٰى ۖ َواللﱠـهُ َي ْش َه ُد ِإنﱠ ُه ْم لَ َكا ِذبُون
9:107 And there are those who built a
mosque to cause harm and to spread
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unbelief and disunite the faithful, and
to provide refuge for him who had
made war on Allah and His Apostle
before. They swear that their intentions
were good, but Allah bears witness
that they are lying.

س َعلَى
ّ ِ ُ َﻻ تَقُ ْم فِي ِه أَبَدًا ۚ لﱠ َم ْس ِج ٌد أ
َ س
وم فِي ِه ۚ فِي ِه
َ ُالت ﱠ ْق َو ٰى ِم ْن أَ ﱠو ِل يَ ْو ٍم أَ َح ﱡق أَن تَق
َ َِر َجا ٌل يُ ِحبﱡونَ أَن يَت
ب
ط ﱠه ُروا ۚ َواللﱠـهُ يُ ِح ﱡ
ْال ُم ﱠ
َط ِّه ِرين
9:108 You shall not set foot in it. It is more
fitting that you should pray in a mosque
founded on piety from the very first.
There you shall find men who would
keep pure. Allah loves those that purify
Themselves.

علَ ٰى ت َ ْق َو ٰى ِمنَ اللﱠـ ِه
أَفَ َم ْن أ َ ﱠ
َ ُس بُ ْنيَانَه
َ س
علَ ٰى َشفَا
ان َخي ٌْر أَم ﱠم ْن أ َ ﱠ
َ ُس بُ ْنيَانَه
ٍ َو ِرض َْو
َ س
َار َج َهنﱠ َم ۗ َواللﱠـه ُ َﻻ
ٍ ُج ُر
ٍ فه
ِ ار بِ ِه فِي ن
َ َار فَا ْن َه
يَ ْهدِي ْالقَ ْو َم ﱠ
َالظا ِل ِمين
9:109 Who is a better man, he who founds
his house on the fear of Allah and His
good pleasure, or he who builds on the
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brink of a crumbling precipice, so that it
will fall with him into the fire of Hell?
Allah does not guide the wrongdoers.

َﻻ يَزَ ا ُل بُ ْنيَانُ ُه ُم الﱠذِي بَن َْوا ِريبَةً ِفي
قُلُوبِ ِه ْم إِ ﱠﻻ أَن تَقَ ﱠ
ع ِلي ٌم َح ِكي ٌم
َ ُط َع قُلُوبُ ُه ْم ۗ َواللﱠـه
9:110 The edifice which they have built shall
ever inspire their hearts with doubt,
until their hearts are cut in pieces.
Allah is Knowing, Wise.

س ُه ْم
َ ُِإ ﱠن اللﱠـهَ ا ْشتَ َر ٰى ِمنَ ْال ُمؤْ ِمنِينَ أَنف
َوأ َ ْم َوالَ ُهم بِأ َ ﱠن لَ ُه ُم ْال َجنﱠةَ ۚ يُقَاتِلُونَ فِي َس ِبي ِل
اللﱠـ ِه فَيَ ْقتُلُونَ َويُ ْقتَلُونَ ۖ َو ْعدًا َعلَ ْي ِه َحقا فِي
آن ۚ َو َم ْن أ َ ْوفَ ٰى بِعَ ْه ِد ِه
ِ اﻹ
ِ ْ الت ﱠ ْو َراةِ َو
ِ نجي ِل َو ْالقُ ْر
ۚ ِمنَ اللﱠـ ِه ۚ فَا ْستَ ْب ِش ُروا بِبَ ْي ِع ُك ُم الﱠذِي بَايَ ْعتُم بِ ِه
َو ٰ َذ ِل َك هُ َو ْالفَ ْو ُز ْالعَ ِظي ُم
9:111 Allah has purchased of the faithful their
lives and worldly goods in return for
Paradise. They will fight for His cause,
slay, and be slain. Such is the true
pledge which He has made them in the
Torah, the Gospel and the Quran. And
who is more true to his promise than
Allah? Rejoice then in the bargain you
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have made. That is the supreme
triumph.

َسائِ ُحون
ام ُدونَ ال ﱠ
ِ التﱠائِبُونَ ْال َعا ِب ُدونَ ْال َح
وف
الرا ِكعُونَ ال ﱠ
ِ اج ُدونَ ْاﻵ ِم ُرونَ ِب ْال َم ْع ُر
ﱠ
ِ س
ُ ِع ِن ْال ُمن َك ِر َو ْال َحاف
ظونَ ِل ُحدُو ِد
َ ََوالنﱠاهُون
ّ ِ َاللﱠـ ِه ۗ َوب
َش ِر ْال ُمؤْ ِمنِين
9:112 Those that repent and those that serve
Allah and praise Him; those that fast
and those that kneel and prostrate
themselves; those that enjoin justice,
forbid
evil,
and
observe
the
commandments of Allah, shall be richly
rewarded. Proclaim the good tidings to
the faithful.

ي َوالﱠذِينَ آ َمنُوا أَن
ِّ َما َكانَ ِللنﱠ ِب
يَ ْستَ ْغ ِف ُروا ِل ْل ُم ْش ِر ِكينَ َولَ ْو َكانُوا أُو ِلي قُ ْربَ ٰى
اب ْال َج ِح ِيم
ُ ص َح
ْ َ ِمن بَ ْع ِد َما تَبَيﱠنَ لَ ُه ْم أَنﱠ ُه ْم أ
9:113 It is not for the Prophet or the believers
to beg forgiveness for polytheists, even
though they be near of kin, after it has
become manifest that they are the
people of the Fire.
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يم ِﻷَبِي ِه إِ ﱠﻻ
ُ ََو َما َكانَ ا ْستِ ْغف
َ ار إِب َْرا ِه
عد ﱞُو
َ ُعن ﱠم ْو ِع َدةٍ َو َع َدهَا إِيﱠاهُ فَلَ ﱠما تَبَيﱠنَ لَهُ أَنﱠه
َ
يم َﻷ َ ﱠواهٌ َح ِلي ٌم
َ ِلّلﱠـ ِه تَبَ ﱠرأَ ِم ْنهُ ۚ إِ ﱠن إِب َْرا ِه

9:114 Ibrahim prayed for his father only to
fulfil a promise he had made him. But
when he realized he was an enemy of
Allah, he disowned him. Surely Ibrahim
was a compassionate and tenderhearted man.

ض ﱠل قَ ْو ًما بَ ْع َد ِإ ْذ
ِ َُو َما َكانَ اللﱠـهُ ِلي
َه َداهُ ْم َحت ﱠ ٰى يُبَ ِيّنَ لَ ُهم ﱠما يَتﱠقُونَ ۚ ِإ ﱠن اللﱠـهَ ِب ُك ِّل
ع ِلي ٌم
َ ٍَيء
ْ ش
9:115 Nor will Allah leave men in error after
He has given them guidance , until He
has made plain to them all that they
should avoid. Allah has knowledge of
all things.

ۖض
ِ س َم َاوا
إِ ﱠن اللﱠـهَ لَهُ ُم ْل ُك ال ﱠ
ِ ت َو ْاﻷ َ ْر
ُ يُ ْحيِي َويُ ِم
ُون اللﱠـ ِه ِمن
ِ يت ۚ َو َما لَ ُكم ِ ّمن د
ير
ِ ي َو َﻻ ن
ٍ َص
ٍّ َو ِل
9:116 His is the sovereignty in the heavens
and the earth; He ordains life and
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death. You have none besides Allah to
protect or help you.

َاج ِرين
ِ ي َو ْال ُم َه
َ لﱠقَد ت ﱠ
ِّ اب اللﱠـهُ َعلَى النﱠ ِب
سا َع ِة ْالعُ ْس َرةِ ِمن
َ ار الﱠذِينَ ات ﱠ َبعُوهُ فِي
َ َو ْاﻷَن
ِ ص
اب
ُ ُبَ ْع ِد َما َكا َد يَ ِزي ُغ قُل
َ َ ق ِ ّم ْن ُه ْم ث ُ ﱠم ت
ٍ وب فَ ِري
وف ﱠر ِحي ٌم
ٌ علَ ْي ِه ْم ۚ إِنﱠهُ ِب ِه ْم َر ُء
َ
9:117 Allah turned in mercy to the Prophet,
the muhajirs and the ansar, who stood
by him in the hour of adversity, when
some of them were on the point of
losing heart. He turned to them in
mercy. Surely to them He is
Compassionate, Merciful.

علَى الث ﱠ َﻼثَ ِة الﱠذِينَ ُخ ِلّفُوا َحت ﱠ ٰى إِذَا
َ َو
ْ َضاق
ْ َض بِ َما َر ُحب
ْ َضاق
ت
ُ علَ ْي ِه ُم ْاﻷ َ ْر
َ ت َو
َ
َ ت
َ س ُه ْم َو
ظنﱡوا أَن ﱠﻻ َم ْل َجأ َ ِمنَ اللﱠـ ِه ِإ ﱠﻻ
ُ ُعلَ ْي ِه ْم أَنف
َ
اب َعلَ ْي ِه ْم ِل َيتُوبُوا ۚ ِإ ﱠن اللﱠـهَ هُ َو
َ َِإلَ ْي ِه ث ُ ﱠم ت
الر ِحي ُم
ُ الت ﱠ ﱠو
اب ﱠ
9:118 And (He was also merciful) to the three
who had been left behind. So that as
the earth, for all its vastness, and their
own souls, seemed to close in upon

Part-11

[19]

SURAH 9:

"Al-Tawba"

them, they knew there was no refuge
from Allah except in Him. Then He
turned to them in mercy, so that they
might repent. Allah is the Forgiving
One, the Merciful.

يَا أَيﱡ َها الﱠذِينَ آ َمنُوا اتﱠقُوا اللﱠـهَ َو ُكونُوا
َصا ِدقِين
َم َع ال ﱠ
9:119 O believers, have fear of Allah and
stand with the truthful.

ََما َكانَ ِﻷ َ ْه ِل ْال َمدِينَ ِة َو َم ْن َح ْولَ ُهم ِ ّمن
سو ِل اللﱠـ ِه َو َﻻ
ُ عن ﱠر
ِ ْاﻷَع َْرا
َ ب أَن يَتَخَلﱠفُوا
يَ ْر َغبُوا بِأَنفُ ِس ِه ْم َعن نﱠ ْف ِس ِه ۚ ٰذَ ِل َك بِأَنﱠ ُه ْم َﻻ
َ صيبُ ُه ْم
ص ة ٌ ف ِي
ٌ ص
ِ ُي
َ ب َو َﻻ َم ْخ َم
َ َظ َمأ ٌ َو َﻻ ن
ُ طئُونَ َم ْو ِطئًا يَ ِغي
َ َسبِي ِل اللﱠـ ِه َو َﻻ ي
ار
َ
َ ظ ْال ُكفﱠ
ب لَ ُهم بِ ِه
َ َِو َﻻ يَنَالُونَ ِم ْن َع ُد ّ ٍو نﱠي ًْﻼ إِ ﱠﻻ ُكت
ضي ُع أ َ ْج َر
َع َم ٌل
ِ ُصا ِل ٌح ۚ إِ ﱠن اللﱠـهَ َﻻ ي
َ
َْال ُم ْح ِس ِنين
9:120 No cause have the people of Madinah
and the desert Arabs who dwell around
them to stay behind Allah's Apostle or
to prefer their lives to his; for they are
afflicted neither by thirst nor by hunger
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nor by toil on account of the cause of
Allah, nor do they take a step which
may provoke the unbelievers, nor do
they do any harm to an enemy, but
shall be counted as a good deed in the
sight of Allah: He will not deny the
righteous their recompense.

يرة ً َو َﻻ
َ ًَو َﻻ يُن ِفقُونَ نَفَقَة
َ ِيرة ً َو َﻻ َكب
َ ص ِغ
َ يَ ْق
ُب لَ ُه ْم ِليَ ْج ِزيَ ُه ُم اللﱠـه
َ ِطعُونَ َوا ِديًا إِ ﱠﻻ ُكت
َسنَ َما َكانُوا يَ ْع َملُون
َ أ َ ْح
9:121 Each sum they give, be it small or
large, and each journey they
undertake, shall be noted down, so
that Allah may reward them for their
noblest deeds.

ۚ ًْال ُمؤْ ِمنُونَ ِل َين ِف ُروا َكافﱠة
َ ِمن ُك ِّل فِ ْر َق ٍة ِ ّم ْن ُه ْم
طائِفَةٌ ِلّ َيتَفَقﱠ ُهوا
َو ِليُنذ ُِروا قَ ْو َم ُه ْم ِإذَا َر َجعُوا ِإلَ ْي ِه ْم
َلَ َعلﱠ ُه ْم َي ْح َذ ُرون

ََو َما َكان
فَلَ ْو َﻻ َنفَ َر
ين
ِ فِي ال ِ ّد

9:122 It is not right that all the faithful should
go (to war) at once. Some of them only
should, and some should stay behind
to instruct themselves in religion and
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admonish the others when they return,
so that they may take heed.

َيا أَيﱡ َها الﱠذِينَ آ َمنُوا قَاتِلُوا الﱠذِينَ َيلُونَ ُكم
َ ار َو ْل َي ِجدُوا فِي ُك ْم ِغ ْل
ظةً ۚ َوا ْعلَ ُموا أ َ ﱠن
ِ ِّمنَ ْال ُكفﱠ
َاللﱠـهَ َم َع ْال ُمت ﱠ ِقين
9:123 O believers, make war on the infidels
who dwell around you. Let them find
firmness in you. Know that Allah is with
the righteous.

ْ َنزل
ورة ٌ فَ ِم ْن ُهم ﱠمن َيقُو ُل
ُ ت
َ س
ِ ُ َو ِإذَا َما أ
أَيﱡ ُك ْم زَ ا َدتْهُ َه ٰـ ِذ ِه ِإي َمانًا ۚ فَأ َ ﱠما الﱠذِينَ آ َمنُوا
َفَزَ ا َدتْ ُه ْم ِإي َمانًا َوهُ ْم يَ ْست َ ْب ِش ُرون
9:124 Whenever a Sura is revealed, some of
them ask: "Which of you has it
strengthened in faith?' It will surely
increase the faith of the believers and
give them joy.

_______________

1. Abu 'Amir.
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ض فَزَ ا َدتْ ُه ْم
ٌ َوأ َ ﱠما الﱠذِينَ فِي قُلُوبِ ِهم ﱠم َر
َسا إِلَ ٰى ِر ْج ِس ِه ْم َو َماتُوا َو ُه ْم َكافِ ُرون
ً ِر ْج
9:125 As for those whose hearts are
diseased, it will add to their disbelief so
that they shall die unbelievers.

ع ٍام
َ أَ َو َﻻ َي َر ْونَ أَنﱠ ُه ْم يُ ْفتَنُونَ ِفي ُك ِّل
َﱠم ﱠرة ً أ َ ْو َم ﱠرتَي ِْن ث ُ ﱠم َﻻ َيتُوبُونَ َو َﻻ ُه ْم َيذﱠ ﱠك ُرون
9:126 Do they not see how every year they
were tried once or twice? Yet they
neither repent nor take warning.

َ ورة ٌ نﱠ
ْ َنزل
ض ُه ْم
ُ ظ َر بَ ْع
ُ ت
َ س
ِ ُ َو ِإ َذا َما أ
ۚ ص َرفُوا
ٍ ِإلَ ٰى بَ ْع
َ ض ه َْل يَ َرا ُكم ِّم ْن أَ َح ٍد ث ُ ﱠم ان
َف اللﱠـهُ قُلُوبَ ُهم بِأَنﱠ ُه ْم قَ ْو ٌم ﱠﻻ يَ ْفقَ ُهون
َ
َ ص َر
9:127 Whenever a Sura is revealed, they
glance at each other, asking: 'Is
anyone watching?' Then they turn
away. Allah has turned away their
hearts, for they are senseless men.
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ٌ سو ٌل ِّم ْن أَنفُ ِس ُك ْم َع ِز
يز
ُ لَقَ ْد َجا َء ُك ْم َر
َيص َعلَ ْي ُكم بِ ْال ُمؤْ ِمنِين
ٌ َعلَ ْي ِه َما َع ِنت ﱡ ْم َح ِر
وف ﱠر ِحي ٌم
ٌ َر ُء
9:128 There has now come to you an apostle
of your own, one who grieves at your
sinfulness and is solicitous over you;
one who is compassionate and
merciful to true believers.

ي اللﱠـهُ َﻻ ِإلَ ٰـهَ ِإ ﱠﻻ
َ فَإِن تَ َولﱠ ْوا فَقُ ْل َح ْس ِب
ُ هُ َو ۖ َعلَ ْي ِه تَ َو ﱠك ْل
ب ْال َع ْر ِش ْال َع ِظ ِيم
ت ۖ َوهُ َو َر ﱡ
9:129 If they give no heed, say: 'Allah is allsufficient for me. There is no god but
Him. In Him I have put my trust. He is
the Lord of the Glorious Throne.'
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In the Name of Allah, the Compassionate,
the Merciful

ُ الر ۚ ِت ْل َك آ َي
ب ْال َح ِك ِيم
ِ ات ْال ِكتَا
10:1

Alif lam ra. These are the verses of
the sound Book.

اس َع َجبًا أَ ْن أَ ْو َح ْينَا ِإلَ ٰى َر ُج ٍل
ِ أَ َكانَ ِللنﱠ
ّ ِ َاس َوب
ش ِر الﱠذِينَ آ َمنُوا أ َ ﱠن
َ ِ ّم ْن ُه ْم أ َ ْن أَنذ ِِر النﱠ
ق ِعن َد َربِّ ِه ْم ۗ قَا َل ْال َكافِ ُرونَ ِإ ﱠن
ِ لَ ُه ْم قَ َد َم
ٍ ص ْد
اح ٌر ﱡمبِي ٌن
ِ َه ٰـذَا لَ َس
10:2 Does it seem strange to mankind that
We should have revealed Our will to a
mortal from among themselves,
saying: 'Give warning to mankind, and
bear the good tidings to those who
believe that they have a reward with
their Lord?? The unbelievers say: 'This
is a clear enchanter.'
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ت
ِ س َم َاوا
إِ ﱠن َربﱠ ُك ُم اللﱠـهُ الﱠذِي َخلَقَ ال ﱠ
ض فِي ِست ﱠ ِة أَي ٍﱠام ث ُ ﱠم ا ْست َ َو ٰى َعلَى
َ َو ْاﻷ َ ْر
ْالعَ ْر ِش ۖ يُ َدبِ ُّر ْاﻷ َ ْم َر ۖ َما ِمن َش ِفيعٍ إِ ﱠﻻ ِمن بَ ْع ِد
َِإ ْذ ِن ِه ۚ ٰ َذ ِلكُ ُم اللﱠـهُ َربﱡ ُك ْم فَا ْعبُدُوهُ ۚ أَفَ َﻼ تَذَ ﱠك ُرون
10:3 Yet your Lord is Allah, who in six days
created the heavens and the earth and
then established Himself on the throne,
regulating all things. There is no
intercessor except by His permission.
Such is Allah your Lord: therefore,
serve Him. Will you not take heed?

ۚ ِإلَ ْي ِه َم ْر ِجعُ ُك ْم َج ِميعًا ۖ َو ْع َد اللﱠـ ِه َحقا
ي الﱠذِينَ آ َمنُوا
َ ِإنﱠهُ يَ ْب َدأ ُ ْالخ َْلقَ ث ُ ﱠم يُ ِعي ُدهُ ِليَ ْج ِز
ت ِب ْال ِق ْس ِط ۚ َوالﱠذِينَ َكفَ ُروا
ِ صا ِل َحا
ع ِملُوا ال ﱠ
َ َو
اب أ َ ِلي ٌم بِ َما َكانُوا
ٌ اب ِّم ْن َح ِم ٍيم َو َع َذ
ٌ لَ ُه ْم ش ََر
َيَ ْكفُ ُرون
10:4 To Him is the return of you all: Allah's
promise shall be fulfilled. He gives
being to His creatures, and in the end
He will bring them back to life, so that
He may justly reward those who have
believed and done good works. As for
the unbelievers, they shall drink boiling
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water and be sternly punished for their
unbelief.

هُ َو الﱠذِي َج َع َل ال ﱠ
ورا
ً ُض َيا ًء َو ْالقَ َم َر ن
ِ س
َ ش ْم
ۚ اب
ّ ِ َاز َل ِلتَ ْعلَ ُموا َع َد َد ال
َ س ِنينَ َو ْال ِح َس
ِ َوقَ ﱠد َرهُ َمن
ٰ
ت
ِ ص ُل ْاﻵ َيا
ّ ِ َق ۚ يُف
ِ ّ َما َخلَقَ اللﱠـهُ َذ ِل َك ِإ ﱠﻻ ِب ْال َح
َِلقَ ْو ٍم َي ْعلَ ُمون
10:5 It was He that made the sun brightness
and the moon light, ordaining the
latter's phases that you may learn the
number of years and the reckoning. He
created them only to manifest the truth.
He makes plain His revelations to men
of understanding.

ْ ِإ ﱠن فِي
َار َو َما َخلَق
ِ اختِ َﻼ
ِ ف اللﱠ ْي ِل َوالنﱠ َه
ٍ ض َﻵيَا
ت ِلّقَ ْو ٍم
ِ س َم َاوا
اللﱠـهُ فِي ال ﱠ
ِ ت َو ْاﻷ َ ْر
َيَتﱠقُون
10:6 In the alternation of night and day, and
in all that Allah has created in the
heavens and the earth, there are signs
for righteous men.
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ضوا
ُ إِ ﱠن الﱠذِينَ َﻻ يَ ْر ُجونَ ِلقَا َءنَا َو َر
ْ بِ ْال َحيَاةِ ال ﱡد ْنيَا َو
ع ْن
َ اط َمأَنﱡوا ِب َها َوالﱠذِينَ ُه ْم
َآيَاتِنَا غَافِلُون
10:7 Those who deny do not expect
meeting Us, delighting in the life of this
world and contenting themselves with
it, and those who give no heed to Our
revelations,

َار ِب َما َكانُوا َي ْك ِسبُون
ُ أُولَ ٰـئِ َك َمأْ َواهُ ُم النﱠ
10:8 their abode is the Fire on account of
what they earned (of misdeeds).

ت
ِ صا ِل َحا
ِإ ﱠن الﱠذِينَ آ َمنُوا َو َع ِملُوا ال ﱠ
َي ْهدِي ِه ْم َربﱡ ُهم ِبإِي َما ِن ِه ْم ۖ تَ ْج ِري ِمن ت َ ْح ِت ِه ُم
ت النﱠ ِع ِيم
ِ ار ِفي َجنﱠا
ُ ْاﻷ َ ْن َه
10:9 As for those that believe and do good
works, Allah will guide them through
their faith. Rivers will run beneath them
in the Gardens of Delight.
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س ْب َحان ََك اللﱠـ ُه ﱠم َوت َ ِحيﱠت ُ ُه ْم
ُ َدع َْوا ُه ْم فِي َها
ب
ِ س َﻼ ٌم ۚ َو
ِ ّ آخ ُر َدع َْواهُ ْم أَ ِن ْال َح ْم ُد ِللﱠـ ِه َر
َ فِي َها
َْالعَالَ ِمين
10:10 Their prayer there will be: "Glory to
you, Lord!' and their greeting: "Peace!'
'Praise be to Allah, Lord of the
Creation,' will be the last of their
prayers.

اس ال ﱠ
ش ﱠر
ِ َولَ ْو يُ َع ِ ّج ُل اللﱠـهُ ِللنﱠ
ي ِإلَ ْي ِه ْم أَ َجلُ ُه ْم ۖ َفنَذَ ُر
ِ ُا ْستِ ْع َجالَ ُهم ِب ْال َخي ِْر لَق
َ ض
ُ الﱠذِينَ َﻻ يَ ْر ُجونَ ِلقَا َءنَا فِي
َط ْغيَانِ ِه ْم يَ ْع َم ُهون
10:11 Had Allah hastened the punishment of
men as they would like Him to) hasten
their reward, their fate would have
certainly been decreed. Therefore We
let those who deny the Last
Judgement blunder about in sin.
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سانَ الض ﱡﱡر َد َعانَا ِل َجنبِ ِه
َوإِ َذا َم ﱠ
َ اﻹن
ِْ س
ض ﱠرهُ َم ﱠر
َ أ َ ْو قَا ِعدًا أَ ْو قَائِ ًما فَلَ ﱠما َك
ُ ُش ْفنَا َع ْنه
َسهُ ۚ َك ٰذَ ِل َك ُزيِّن
ض ٍ ّر ﱠم ﱠ
ُ عنَا إِلَ ٰى
ُ َكأَن لﱠ ْم يَ ْد
َِل ْل ُم ْس ِر ِفينَ َما َكانُوا َي ْع َملُون
10:12 When misfortune befalls man, he prays
to Us lying on his side, sitting or
standing. But as soon as We relieve
his affliction, he pursues his former
ways, as though he never prayed for
Our help. Thus their foul deeds seem
fair to the transgressors.

َولَقَ ْد أ َ ْهلَ ْكنَا ْالقُ ُرونَ ِمن َق ْب ِل ُك ْم لَ ﱠما
َ
ت َو َما َكانُوا
ِ سلُ ُهم بِ ْالبَ ِّينَا
ُ ظلَ ُموا ۙ َو َجا َءتْ ُه ْم ُر
َِليُؤْ ِمنُوا ۚ َك ٰ َذ ِل َك ن َْج ِزي ْالقَ ْو َم ْال ُم ْج ِر ِمين
10:13 We destroyed generations before you
when they did wrong and denied the
clear signs which their messengers
had given them. Thus shall the guilty
be rewarded.
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ض ِمن
ِ ف فِي ْاﻷ َ ْر
َ ِث ُ ﱠم َجعَ ْلنَا ُك ْم خ ََﻼئ
ُ بَ ْع ِد ِه ْم ِلنَن
َْف ت َ ْع َملُون
َ ظ َر َكي
10:14 Then We made you their successors in
the earth, so that We might see how
you would conduct yourselves.

ٍ َو ِإ َذا ت ُ ْت َل ٰى َعلَ ْي ِه ْم آ َياتُنَا َب ِيّنَا
ت ۙ قَا َل
آن َغي ِْر َه ٰـذَا
ِ ْالﱠذِينَ َﻻ َي ْر ُجونَ ِلقَا َءنَا ائ
ٍ ت ِبقُ ْر
اء
ِ َأ َ ْو َب ِ ّد ْلهُ ۚ قُ ْل َما َي ُكو ُن ِلي أَ ْن أ ُ َب ِ ّدلَهُ ِمن تِ ْلق
َاف
ُ ي ۖ ِإنِّي أَخ
نَ ْف ِسي ۖ ِإ ْن أَت ﱠ ِب ُع ِإ ﱠﻻ َما يُو َح ٰى ِإلَ ﱠ
ُ صي
اب َي ْو ٍم َع ِظ ٍيم
َ ع َذ
َ ْت َر ِبّي
َ ِإ ْن َع
10:15 When Our clear revelations are recited
to them, those who do not hope to
meet Us say to you: 'Bring us a Quran
other than this, or make changes in it.
Say: 'It is not for me to make a change
in it by myself. I follow only what is
revealed to me. I cannot disobey my
Lord, for I fear the punishment of a
fateful day.
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علَ ْي ُك ْم َو َﻻ
َ ُقُل لﱠ ْو شَا َء اللﱠـهُ َما تَلَ ْوتُه
ُ ْأَ ْد َرا ُكم بِ ِه ۖ فَقَ ْد لَبِث
ع ُم ًرا ِ ّمن قَ ْب ِل ِه ۚ أَفَ َﻼ
ُ ت فِي ُك ْم
َت َ ْع ِقلُون
10:16 Say: 'Had Allah pleased, I would never
have recited it to you, nor would He
have given you any knowledge of it. A
long time I dwelt amongst you before it
was
revealed.
Will
you
not
understand?'

ْ َفَ َم ْن أ
ظلَ ُم ِم ﱠم ِن ا ْفتَ َر ٰى َعلَى اللﱠـ ِه َك ِذبًا
َب بِآيَاتِ ِه ۚ إِنﱠهُ َﻻ يُ ْف ِل ُح ْال ُم ْج ِر ُمون
َ أَ ْو َكذﱠ
10:17 Who is more wicked than the man who
invents a falsehood about Allah or
denies His revelations? Truly, the evildoers shall not prosper.
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ض ﱡر ُه ْم
ُ َُون اللﱠـ ِه َما َﻻ ي
ِ َويَ ْعبُ ُدونَ ِمن د
ُ َو َﻻ يَنفَعُ ُه ْم َو َيقُولُونَ َه ٰـؤ َُﻻ ِء
شفَعَا ُؤنَا ِعن َد
اللﱠـ ِه ۚ قُ ْل أَتُنَبِّئُونَ اللﱠـهَ بِ َما َﻻ يَ ْعلَ ُم فِي
س ْب َحانَهُ َوت َ َعالَ ٰى
ِ س َم َاوا
ال ﱠ
ُ ۚض
ِ ت َو َﻻ ِفي ْاﻷ َ ْر
ََع ﱠما يُ ْش ِر ُكون
10:18 They worship besides Allah that which
can neither harm nor help them, and
say: “These will be our intercessors
with Allah. Say: "Do you presume to
tell Allah of what He knows to be
neither in the heavens nor in the
earth? Glory to Him! Exalted be He
above what they associate with Him!'

ً اح َدة
ِ اس ِإ ﱠﻻ أ ُ ﱠمةً َو
ُ َو َما َكانَ النﱠ
ْ َف
ْ َس َبق
ي
ِ ُت ِمن ﱠر ِب َّك َلق
َ ٌاختَ َلفُوا ۚ َولَ ْو َﻻ َك ِل َمة
َ ض
ََب ْينَ ُه ْم ِفي َما ِفي ِه َي ْختَ ِلفُون
10:19 There was a time when men were one
nation. Then they disagreed among
themselves: and had Allah not
ordained before the deferring of their
punishment), their differences would
have long been settled.
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ۖ نز َل َعلَ ْي ِه آيَةٌ ِ ّمن ﱠربِّ ِه
ِ ُ لَ ْو َﻻ أ
َْب ِللﱠـ ِه فَانت َ ِظ ُروا ِإنِّي َم َع ُكم ِ ّمن
ُ ْالغَي
َْال ُمنت َ ِظ ِرين

ََو َيقُولُون
فَقُ ْل ِإنﱠ َما

10:20 And they say: 'Why has no sign been
given him by his Lord?' Say: 'Allah
alone has knowledge of what is
hidden. Wait if you will: I too am one of
those who wait.'

ض ﱠرا َء
َ اس َر ْح َمةً ِ ّمن َب ْع ِد
َ َو ِإذَا أ َ َذ ْقنَا النﱠ
ُستْ ُه ْم ِإذَا لَ ُهم ﱠم ْك ٌر ِفي آ َيا ِتنَا ۚ قُ ِل اللﱠـهُ أ َ ْس َرع
َم ﱠ
َسلَنَا َي ْكتُبُونَ َما ت َ ْم ُك ُرون
ُ َم ْك ًرا ۚ ِإ ﱠن ُر
10:21 And if We show mercy to a people
after some misfortune has afflicted
them, then they begin to scheme
against Our revelations. Say: "More
swift is Allah's scheming. Our
messengers are recording what you
scheme.
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ۖ سيِ ُّر ُك ْم فِي ْالبَ ِ ّر َو ْالبَ ْح ِر
َ ُهُ َو الﱠذِي ي
ٍَحت ﱠ ٰى إِذَا ُكنت ُ ْم فِي ْالفُ ْل ِك َو َج َريْنَ بِ ِهم بِ ِريح
َ
ف
ٌ اص
ِ طيِّبَ ٍة َوفَ ِر ُحوا بِ َها َجا َءتْ َها ِري ٌح َع
َ ان َو
ظنﱡوا أَنﱠ ُه ْم
ٍ َو َجا َء ُه ُم ْال َم ْو ُج ِمن ُك ِّل َم َك
َ أ ُ ِحي
صينَ لَهُ ال ِ ّدينَ لَ ِئ ْن
ِ ط ِب ِه ْم ۙ َد َع ُوا اللﱠـهَ ُم ْخ ِل
أَن َج ْيتَنَا ِم ْن َه ٰـ ِذ ِه لَنَ ُكون ﱠَن ِمنَ ال ﱠ
َشا ِك ِرين
10:22 It is He who guides you by land and
sea until when you are in the ships,
and they sail carrying them in a
pleasant wind, a violent wind overtakes
them, and billows surge upon them
from every side and they fear that they
are encompassed. Then they pray to
Allah with all fervour, saying: 'Deliver
us from this peril and we will be truly
thankful."

فَلَ ﱠما أَن َجا ُه ْم ِإ َذا ُه ْم َي ْبغُونَ فِي
اس ِإنﱠ َما َب ْغيُ ُك ْم
ِ ْاﻷ َ ْر
ُ ق ۗ َيا أَيﱡ َها النﱠ
ِ ّ ض ِبغَي ِْر ْال َح
ع ْال َح َياةِ ال ﱡد ْن َيا ۖ ث ُ ﱠم ِإلَ ْينَا
َ علَ ٰى أَنفُ ِس ُكم ۖ ﱠمتَا
َ
ََم ْر ِجعُ ُك ْم فَنُنَ ِّبئ ُ ُكم ِب َما ُكنت ُ ْم ت َ ْع َملُون
10:23 Yet when He has delivered them, they
commit evil in the land and act unjustly.
O men, it is your own souls that you
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are corrupting by your enjoyment in
this life: to Us you shall in the end
return, and we will declare to you all
that you have been doing.

َِإنﱠ َما َمث َ ُل ْال َح َيا ِة ال ﱡد ْن َيا َك َماءٍ أَنزَ ْلنَاهُ ِمن
َ َاختَل
ْ َاء ف
ُ ط ِب ِه نَ َب
ض ِم ﱠما َيأ ْ ُك ُل
ال ﱠ
ِ س َم
ِ ات ْاﻷ َ ْر
ض
ِ اس َو ْاﻷ َ ْن َعا ُم َحت ﱠ ٰى ِإذَا أ َ َخ َذ
ُ ت ْاﻷ َ ْر
ُ النﱠ
َ َت َو
ُز ْخ ُرفَ َها َو ﱠ
ْ ازيﱠن
َظ ﱠن أ َ ْهلُ َها أَنﱠ ُه ْم قَاد ُِرون
ارا فَ َج َع ْلنَاهَا
ً َعلَ ْي َها أَتَاهَا أ َ ْم ُرنَا لَي ًْﻼ أَ ْو نَ َه
ص ُل
ّ ِ َصيدًا َكأَن لﱠ ْم ت َ ْغنَ ِب ْاﻷ َ ْم ِس ۚ َك ٰ َذ ِل َك نُف
ِ َح
َت ِلقَ ْو ٍم يَتَفَ ﱠك ُرون
ِ ْاﻵيَا
10:24 This present life is only like water
which We send down from the clouds
so that the luxuriant herbage
sustaining man and beast may grow;
until when the earth puts on its lovely
garment and becomes adorned, and its
people think that they are its masters,
down comes Our scourge upon it, by
night or in broad day, laying it waste,
as though it has not blossomed
yesterday. Thus We make plain Our
revelations to thoughtful men.
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س َﻼ ِم َويَ ْهدِي
عو إِلَ ٰى َد ِار ال ﱠ
ُ َواللﱠـهُ يَ ْد
اط ﱡم ْستَ ِق ٍيم
ٍ ص َر
ِ َمن يَشَا ُء إِلَ ٰى
10:25 Allah invites you to the Home of
Peace. He guides whom He will to a
straight path.

سنُوا ْال ُح ْسن َٰى َو ِز َيا َدة ٌ ۖ َو َﻻ
َ ِلّلﱠذِينَ أَ ْح
َي ْره َُق ُو ُجو َه ُه ْم قَت َ ٌر َو َﻻ ذِلﱠةٌ ۚ أُولَ ٰـئِ َك
َاب ْال َجنﱠ ِة ۖ ُه ْم ِفي َها خَا ِل ُدون
ُ ص َح
ْ َأ
10:26 For those that do good is a reward and
more. Neither blackness nor misery
shall cover their faces. They are the
people of Paradise: in it they shall
abide for ever.

ت َجزَ ا ُء َسيِّئَ ٍة
ِ سيِّئَا
سبُوا ال ﱠ
َ َوالﱠذِينَ َك
بِ ِمثْ ِل َها َوتَ ْر َهقُ ُه ْم ذِلﱠةٌ ۖ ﱠما لَ ُهم ِ ّمنَ اللﱠـ ِه ِم ْن
َ ِت ُو ُجو ُه ُه ْم ق
ْ َاص ٍم ۖ َكأَنﱠ َما أ ُ ْغ ِشي
َطعًا ِ ّمن
ِ َع
ْ اللﱠ ْي ِل ُم
ار ۖ ُه ْم فِي َها
ُ ص َح
ْ َ ظ ِل ًما ۚ أُولَ ٰـئِ َك أ
ِ اب النﱠ
َخَا ِل ُدون
10:27 As for those that have earned evil, evil
shall be rewarded with like evil. Misery
will cover them-they shall have none to
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defend them from Allah-as though their
faces were veiled with the night's black
patches. They are the people of Hell: in
it they shall abide for ever.

ُ َو َي ْو َم ن َْح
َش ُر ُه ْم َج ِمي ًعا ث ُ ﱠم نَقُو ُل ِللﱠذِين
ُ أَ ْش َر ُكوا َم َكانَ ُك ْم أَنت ُ ْم َو
ش َر َكاؤُ ُك ْم ۚ فَزَ ي ْﱠلنَا
ُ َب ْينَ ُه ْم ۖ َوقَا َل
َش َر َكا ُؤ ُهم ﱠما ُكنت ُ ْم ِإيﱠانَا ت َ ْعبُ ُدون
10:28 And on the day when we assemble
them all together, We shall say to the
polytheists: "Keep to your places, you
and your partners! We will separate
them one from another, and then their
partners will say to them: 'It was not us
that you worshipped.

ش ِهيدًا بَ ْينَنَا َوبَ ْينَ ُك ْم ِإن كُنﱠا
َ فَ َكفَ ٰى بِاللﱠـ ِه
ََع ْن ِعبَا َدتِ ُك ْم لَغَافِ ِلين
10:29 Allah is our all-sufficient witness: we
were unaware of your worship.
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ْ َُهنَا ِل َك ت َ ْبلُو ُك ﱡل نَ ْف ٍس ﱠما أ َ ْسلَف
ت ۚ َو ُر ﱡدوا
ع ْن ُهم ﱠما َكانُوا
َ ق ۖ َو
َ ض ﱠل
ِ ّ إِلَى اللﱠـ ِه َم ْو َﻻ ُه ُم ْال َح
َيَ ْفت َ ُرون
10:30 Thereupon, each soul will know what it
has done. They shall be sent back to
Allah, their true Lord, and that which
they invented will escape them.

ض
قُ ْل َمن يَ ْر ُزقُ ُكم ِّمنَ ال ﱠ
ِ س َم
ِ اء َو ْاﻷ َ ْر
ار َو َمن يُ ْخ ِر ُج
أَ ﱠمن يَ ْم ِل ُك ال ﱠ
َ س ْم َع َو ْاﻷ َ ْب
َ ص
ي
ِ ِّي ِمنَ ْال َمي
َ ِج ْال َمي
ُ ت َويُ ْخ ِر
ِّ ّت ِمنَ ْال َح
ْال َح ﱠ
س َيقُولُونَ اللﱠـهُ ۚ فَقُ ْل أ َ َف َﻼ
َ ََو َمن يُ َدبِ ُّر ْاﻷ َ ْم َر ۚ ف
َتَتﱠقُون
10:31 Say: "Who provides for you from
heaven and earth? Who has endowed
you with sight and hearing? Who
brings forth the living from the dead,
and the dead from the living? Who
ordains all things?' They will reply:
'Allah.' Say: "Will you not take heed,
then?
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فَ ٰ َذ ِل ُك ُم اللﱠـهُ َربﱡ ُك ُم ْال َح ﱡق ۖ فَ َماذَا بَ ْع َد
َص َرفُون
ْ ُ ق إِ ﱠﻻ الض َﱠﻼ ُل ۖ فَأَنﱠ ٰى ت
ِ ّ ْال َح
10:32 Such is Allah, your true Lord. That
which is not true must needs be false.
How then can you turn away from
Him?'

ْ َك ٰ َذ ِل َك َحقﱠ
ُ ت َك ِل َم
َعلَى الﱠذِين
َ ت َربِ َّك
َسقُوا أَنﱠ ُه ْم َﻻ يُؤْ ِمنُون
َ َف
10:33 Thus the word of your Lord is made
good; the evil-doers have no faith.

ُ قُ ْل ه َْل ِمن
ش َر َكائِ ُكم ﱠمن يَ ْب َدأ ُ ْالخ َْلقَ ث ُ ﱠم
يُ ِعي ُدهُ ۚ قُ ِل اللﱠـهُ يَ ْب َدأ ُ ْالخ َْلقَ ث ُ ﱠم يُ ِعي ُدهُ ۖ فَأَنﱠ ٰى
َتُؤْ فَ ُكون
10:34 Say: "Can any of your partners
(associate-gods) produce a Creation,
then reproduce it? Allah produces a
Creation, then reproduces it. How is it
that you are so misled?'
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ُ قُ ْل ه َْل ِمن
ش َر َكائِ ُكم ﱠمن يَ ْهدِي إِلَى
ق ۗ أَفَ َمن يَ ْهدِي إِلَى
ِ ّ ق ۚ قُ ِل اللﱠـهُ يَ ْهدِي ِل ْل َح
ِ ّ ْال َح
ق أَ َح ﱡق أَن يُتﱠبَ َع أَ ﱠمن ﱠﻻ يَ ِه ِ ّدي إِ ﱠﻻ أَن
ِ ّ ْال َح
َْف ت َ ْح ُك ُمون
َ يُ ْه َد ٰى ۖ فَ َما لَ ُك ْم َكي
10:35 Say: "Can any of your partners
(associate-gods) guide you to the
truth? Allah can guide you to the truth.
Who is more worthy to be followed: He
that can guide to the truth or he that
cannot unless he himself is guided?
What has come over you that you
judge the way you do?

ﱠ
الظ ﱠن َﻻ
اللﱠـهَ َع ِلي ٌم بِ َما
َيَ ْف َعلُون

َ َو َما يَتﱠبِ ُع أ َ ْكث َ ُر ُه ْم إِ ﱠﻻ
ظنا ۚ ِإ ﱠن
ش ْيئًا ۚ ِإ ﱠن
َ ق
ِ ّ يُ ْغنِي ِمنَ ْال َح

10:36 Most of them follow nothing but mere
conjecture. But conjecture is no
substitute for Truth. Allah is cognizant
of what they do.
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َو َما َكانَ َه ٰـ َذا ْالقُ ْرآ ُن أَن يُ ْفت َ َر ٰى ِمن
صدِيقَ الﱠذِي بَيْنَ يَ َد ْي ِه
ْ َ ُون اللﱠـ ِه َولَ ٰـ ِكن ت
ِ د
ب
ِ ّ ْب فِي ِه ِمن ﱠر
ِ صي َل ْال ِكتَا
َ ب َﻻ َري
ِ َوت َ ْف
َْال َعالَ ِمين
10:37 This Quran could not have been
composed by any but Allah. It confirms
what was revealed before it and fully
explains the Scriptures. There is no
doubt about it, from the Lord of the
Creation.

ٍورة
ُ ِأَ ْم َيقُولُونَ ا ْفت َ َراهُ ۖ قُ ْل فَأْتُوا ب
َ س
َ َ عوا َم ِن ا ْست
ُون اللﱠـ ِه ِإن
ُ ِّمثْ ِل ِه َوا ْد
ِ ط ْعتُم ِ ّمن د
َصا ِد ِقين
َ ُكنت ُ ْم
10:38 If they say: 'It is his own invention,' say:
'Compose one Sura like it. Call on
whom you may besides Allah to help
you, if what you say be true!!
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ُ بَ ْل َكذﱠبُوا بِ َما لَ ْم يُ ِحي
طوا بِ ِع ْل ِم ِه َولَ ﱠما
ۖ ب الﱠذِينَ ِمن قَ ْب ِل ِه ْم
َ يَأْتِ ِه ْم تَأْ ِويلُهُ ۚ َك ٰ َذ ِل َك َكذﱠ
عاقِبَةُ ﱠ
ُ فَان
َالظا ِل ِمين
َ َْف َكان
َ ظ ْر َكي
10:39 Indeed, they disbelieve what they
cannot grasp, for its interpretation has
not yet reached them. Those who
passed before them acted in the same
way. But see what the end of the
wrong-doers was.

َو ِم ْن ُهم ﱠمن يُؤْ ِم ُن بِ ِه َو ِم ْن ُهم ﱠمن ﱠﻻ
َيُؤْ ِم ُن بِ ِه ۚ َو َرب َﱡك أ َ ْعلَ ُم بِ ْال ُم ْف ِسدِين
10:40 Some believe in it, while others do not.
But your Lord best knows the evildoers.

وك َفقُل ِلّي َع َم ِلي َولَ ُك ْم
َ َُو ِإن َكذﱠب
َع َملُ ُك ْم ۖ أَنتُم َب ِريئُونَ ِم ﱠما أ َ ْع َم ُل َوأَنَا َب ِري ٌء
َِ ّم ﱠما ت َ ْع َملُون
10:41 If they disbelieve you, say: 'My deeds
are mine and your deeds are yours.
You are not accountable for my
actions, nor am I for yours.
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نت
َ َ َو ِم ْن ُهم ﱠمن يَ ْستَ ِمعُونَ إِلَي َْك ۚ أَفَأ
َص ﱠم َولَ ْو َكانُوا َﻻ يَ ْع ِقلُون
ت ُ ْس ِم ُع ال ﱡ
10:42 Some of them listen to you. But can
you make the deaf hear you, incapable
as they are of understanding?

ُ َو ِم ْن ُهم ﱠمن َين
نت ت َ ْهدِي
َ َ ظ ُر ِإ َلي َْك ۚ أ َ َفأ
َْص ُرون
ِ ي َولَ ْو َكانُوا َﻻ يُب
َ ْالعُ ْم
10:43 Some of them look upon you. But can
you show the way to the blind, bereft
as they are of sight?

ْ ِإ ﱠن اللﱠـهَ َﻻ َي
اس َش ْيئًا َولَ ٰـ ِك ﱠن
َ ظ ِل ُم النﱠ
ْ َس ُه ْم ي
َظ ِل ُمون
َ ُاس أَنف
َ النﱠ
10:44 Indeed, Allah does not in any way
wrong mankind, but they wrong
themselves.
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ُ َويَ ْو َم يَ ْح
ش ُرهُ ْم َكأَن لﱠ ْم يَ ْلبَثُوا ِإ ﱠﻻ
ارفُونَ بَ ْينَ ُه ْم ۚ قَ ْد َخ ِس َر
َ سا
َ
َ ار يَت َ َع
ِ عةً ِّمنَ النﱠ َه
َاء اللﱠـ ِه َو َما َكانُوا ُم ْهتَدِين
ِ َالﱠذِينَ َكذﱠبُوا بِ ِلق
10:45 The day (will come) when He will
gather them again, as though they had
stayed in this world) but an hour of the
day. They will recognize one another.
Lost are those that disbelieve in
meeting their Lord and do not follow
the right path.

ض الﱠذِي نَ ِع ُد ُه ْم أ َ ْو
َ َو ِإ ﱠما نُ ِر َينﱠ َك َب ْع
نَتَ َوفﱠ َينﱠ َك فَإِلَ ْينَا َم ْر ِجعُ ُه ْم ث ُ ﱠم اللﱠـهُ َش ِهي ٌد َعلَ ٰى َما
ََي ْف َعلُون
10:46 Whether We let you witness some of
that with which We threaten them, or
cause you to die (before it falls upon
them), to Us they shall return. Allah is
watching over what they do.

سولُ ُه ْم
ُ سو ٌل ۖ َفإِذَا َجا َء َر
ُ َو ِل ُك ِّل أ ُ ﱠم ٍة ﱠر
ْ ُي بَ ْينَ ُهم بِ ْال ِق ْس ِط َو ُه ْم َﻻ ي
َظلَ ُمون
ِ ُق
َ ض
10:47 To every nation is (sent) an apostle.
When their apostle comes, justice is
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done among them; they are not
wronged.

َو َيقُولُونَ َمت َ ٰى َه ٰـ َذا ْال َو ْع ُد ِإن ُكنت ُ ْم
َصا ِد ِقين
َ
10:48 They ask: 'When will this promise be
(fulfilled), if what you say be true?'

ضرا َو َﻻ نَ ْفعًا ِإ ﱠﻻ
َ قُل ﱠﻻ أ َ ْم ِل ُك ِلنَ ْف ِسي
َما شَا َء اللﱠـهُ ۗ ِل ُك ِّل أ ُ ﱠم ٍة أ َ َج ٌل ۚ إِذَا َجا َء أ َ َجلُ ُه ْم
َسا َعةً ۖ َو َﻻ يَ ْستَ ْق ِد ُمون
َ َفَ َﻼ يَ ْستَأْ ِخ ُرون
10:49 Say: 'I have not the power to benefit or
to harm myself except what Allah
pleases. Unto every nation is a fixed
term. When their term expires they
cannot delay it for an hour, nor can
they bring it before its time).'

قُ ْل أ َ َرأ َ ْيت ُ ْم إِ ْن أَتَا ُك ْم َعذَابُهُ بَيَاتًا أَ ْو
َارا ﱠماذَا يَ ْست َ ْع ِج ُل ِم ْنهُ ْال ُم ْج ِر ُمون
ً نَ َه
10:50 Say: 'Should His scourge fall upon you
by night or by day, what of it would the
guilty hasten ?
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أَث ُ ﱠم إِذَا َما َوقَ َع آ َمنتُم بِ ِه ۚ ْآﻵنَ َوقَ ْد
َُكنتُم بِ ِه ت َ ْستَ ْع ِجلُون
10:51 And when it overtakes you, do you
believe in it then? Now you believe
whereas formerly you wanted it to be
hastened.'

َ َث ُ ﱠم قِي َل ِللﱠذِين
اب
َ َعذ
َ ظلَ ُموا ذُوقُوا
َْال ُخ ْل ِد ه َْل ت ُ ْجزَ ْونَ إِ ﱠﻻ بِ َما ُكنت ُ ْم ت َ ْك ِسبُون
10:52 Then it shall be said to the
wrongdoers: 'Taste the everlasting
torment! Shall you be rewarded except
according to your deeds?'

َويَ ْستَنبِئُون ََك أَ َح ﱞق ُه َو ۖ قُ ْل إِي َو َربِّي
َِإنﱠهُ لَ َح ﱞق ۖ َو َما أَنتُم بِ ُم ْع ِج ِزين
10:53 They ask if it is true. Say: 'It is, by my
Lord! You shall not escape.
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َ َولَ ْو أ َ ﱠن ِل ُك ِّل نَ ْف ٍس
ْ ظلَ َم
ت َما فِي
ْ ض َﻻ ْفت َ َد
س ﱡروا النﱠ َدا َمةَ لَ ﱠما َرأ َ ُوا
ِ ْاﻷ َ ْر
َ َ ت بِ ِه ۗ َوأ
ي بَ ْينَ ُهم بِ ْال ِق ْس ِط ۚ َو ُه ْم َﻻ
ِ ُاب ۖ َوق
َ َْالعَذ
َ ض
ْ ُي
َظلَ ُمون
10:54 Verily if each soul that has done
injustice had all that is in the earth, it
would offer it for ransom. And they will
feel regret when they see the
punishment. But judgement shall be
fairly passed upon them; they shall not
be wronged.

ۗض
ِ س َم َاوا
أَ َﻻ ِإ ﱠن ِللﱠـ ِه َما فِي ال ﱠ
ِ ت َو ْاﻷ َ ْر
أ َ َﻻ إِ ﱠن َو ْع َد اللﱠـ ِه َح ﱞق َولَ ٰـ ِك ﱠن أَ ْكث َ َر ُه ْم َﻻ
َيَ ْعلَ ُمون
10:55 Now surely to Allah belongs all that the
heavens and the earth contain. The
promise of Allah is true, though most of
them may not know.

ُ هُ َو يُ ْحيِي َويُ ِم
َيت َو ِإلَ ْي ِه ت ُ ْر َجعُون
10:56 It is He who ordains life and death, and
to Him you shall all return.

Part-11

[48]

SURAH 10:

“Yunus"

َ اس قَ ْد َجا َءتْ ُكم ﱠم ْو ِع
ظةٌ ِ ّمن
ُ يَا أَيﱡ َها النﱠ
ٌُور َوهُدًى َو َر ْح َمة
ﱠربِّ ُك ْم َو ِشفَا ٌء ِلّ َما فِي ال ﱡ
ِ صد
َِلّ ْل ُمؤْ ِمنِين
10:57 Men, an admonition has come to you
from your

ض ِل اللﱠـ ِه َوبِ َر ْح َمتِ ِه فَبِ ٰ َذ ِل َك
ْ َقُ ْل ِبف
َفَ ْليَ ْف َر ُحوا هُ َو َخي ٌْر ِ ّم ﱠما يَ ْج َمعُون
10:58 Lord, a healing for what is in the
hearts, a guide and a blessing to true
believers. Say: 'In Allah's grace and
mercy let them rejoice, for these are
better than that which they amass.'

ق
ٍ قُ ْل أ َ َرأَ ْيتُم ﱠما أَنزَ َل اللﱠـهُ لَ ُكم ِ ّمن ِ ّر ْز
ۖ فَ َج َع ْلتُم ِ ّم ْنهُ َح َرا ًما َو َح َﻼ ًﻻ قُ ْل آللﱠـهُ أَذِنَ لَ ُك ْم
َعلَى اللﱠـ ِه ت َ ْفتَ ُرون
َ أَ ْم
10:59 Say: "Tell me, have you considered the
things that Allah has given you and
made lawful and unlawful? Has Allah
given you His leave, or do you invent
falsehoods in His name?
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َ َو َما
ظ ﱡن الﱠذِينَ يَ ْفت َ ُرونَ َعلَى اللﱠـ ِه
ض ٍل َعلَى
ْ َِب يَ ْو َم ْال ِقيَا َم ِة ۗ إِ ﱠن اللﱠـهَ لَذُو ف
َ ْال َكذ
َاس َولَ ٰـ ِك ﱠن أَ ْكثَ َر ُه ْم َﻻ يَ ْش ُك ُرون
ِ النﱠ
10:60 What will those who invent falsehoods
about Allah think on the Day of
Resurrection? Allah is Bountiful to
men: yet most of them do not give
thanks.

ُ َو َما ت َ ُك
ون فِي شَأ ْ ٍن َو َما تَتْلُو ِم ْنهُ ِمن
علَ ْي ُك ْم
َ آن َو َﻻ تَ ْع َملُونَ ِم ْن َع َم ٍل ِإ ﱠﻻ ُكنﱠا
ٍ قُ ْر
ُ
ب َعن ﱠر ِب َّك
ُ ش ُهودًا ِإ ْذ ت ُ ِفيضُونَ فِي ِه ۚ َو َما يَ ْع ُز
اء
ض َو َﻻ فِي ال ﱠ
ِ س َم
ِ ِمن ِّمثْقَا ِل َذ ﱠرةٍ فِي ْاﻷ َ ْر
ب
ْ َ َو َﻻ أ
ٍ صغ ََر ِمن ٰ َذ ِل َك َو َﻻ أَ ْكبَ َر إِ ﱠﻻ فِي ِكتَا
ين
ٍ ِﱡمب
10:61 You shall be engaged in no affair,
neither shall you recite on it any portion
of the Quran, nor shall you do any
action, but We will be witnesses over
you. Not an atom's weight in earth or
heaven escapes your Lord, nor is there
any object smaller or greater, but is
recorded in a glorious book.
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ف َعلَ ْي ِه ْم
ٌ أ َ َﻻ ِإ ﱠن أ َ ْو ِليَا َء اللﱠـ ِه َﻻ خ َْو
ََو َﻻ هُ ْم يَ ْحزَ نُون
10:62 Now surely the servants of Allah have
nothing to fear or to regret

َالﱠذِينَ آ َمنُوا َو َكانُوا يَتﱠقُون
10:63 Those that have faith and keep from
evil

لَ ُه ُم ْالبُ ْش َر ٰى فِي ْال َح َياةِ ال ﱡد ْن َيا َوفِي
ت اللﱠـ ِه ۚ ٰ َذ ِل َك هُ َو
ِ ْاﻵ ِخ َرةِ ۚ َﻻ ت َ ْبدِي َل ِل َك ِل َما
ْالفَ ْو ُز ْال َع ِظي ُم
10:64 shall rejoice both in this world and in
the next: the word of Allah cannot be
changed. That is the supreme triumph.

نك قَ ْولُ ُه ْم ۘ ِإ ﱠن ْال ِع ﱠزة َ ِللﱠـ ِه
َ َو َﻻ يَ ْح ُز
س ِمي ُع ْالعَ ِلي ُم
َج ِميعًا ۚ ُه َو ال ﱠ
10:65 Let their words not grieve you. All glory
belongs to Allah. He is the Hearing, the
Knowing.
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ت َو َمن
ِ س َم َاوا
أَ َﻻ إِ ﱠن ِللﱠـ ِه َمن فِي ال ﱠ
ُون
ُ ض ۗ َو َما يَتﱠبِ ُع الﱠذِينَ يَ ْد
ِ فِي ْاﻷ َ ْر
ِ عونَ ِمن د
ش َر َكا َء ۚ إِن يَتﱠبِعُونَ إِ ﱠﻻ ﱠ
ُ اللﱠـ ِه
الظ ﱠن َوإِ ْن هُ ْم إِ ﱠﻻ
َصون
ُ َي ْخ ُر
10:66 To Allah belong all (who dwell) on
earth and in heaven. Those who
invoke associates besides Allah follow
nothing but idle fancies and preach
nothing but falsehoods.

ُه َو الﱠذِي َج َع َل لَ ُك ُم اللﱠ ْي َل ِلت َ ْس ُكنُوا فِي ِه
ٍ ْص ًرا ۚ ِإ ﱠن فِي ٰ َذ ِل َك َﻵيَا
ت ِلّقَ ْو ٍم
ِ ار ُمب
َ َوالنﱠ َه
َيَ ْس َمعُون
10:67 He it is who has made the night for
your rest and (given) the day light.
Surely in this there are signs for people
who listen.
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س ْب َحانَهُ ۖ ُه َو
ُ ۗ قَالُوا ات ﱠ َخذَ اللﱠـهُ َولَدًا
ۚض
ِ س َم َاوا
ي ۖ لَهُ َما فِي ال ﱠ
ِ ت َو َما فِي ْاﻷ َ ْر
ْالغَنِ ﱡ
َ س ْل
ان بِ َه ٰـذَا ۚ أَتَقُولُونَ َعلَى
ُ إِ ْن ِعن َد ُكم ِّمن
ٍ ط
َاللﱠـ ِه َما َﻻ تَ ْعلَ ُمون
10:68 They Say: "Allah has begotten a son.'
Allah forbid! Self-sufficient is He. His is
all that the heavens and the earth
contain. Surely for this you have no
sanction. Would you say of Allah what
you do not know?

ِب
َ علَى اللﱠـ ِه ْال َكذ
َ َقُ ْل ِإ ﱠن الﱠذِينَ يَ ْفت َ ُرون
ََﻻ يُ ْف ِل ُحون
10:69 Say: “Those that invent falsehoods
about Allah shall not prosper.

َمتَاعٌ ِفي ال ﱡد ْن َيا ث ُ ﱠم ِإلَ ْينَا َم ْر ِجعُ ُه ْم ث ُ ﱠم
اب ال ﱠ
َشدِي َد ِب َما َكانُوا َي ْكفُ ُرون
َ َنُذِيقُ ُه ُم ْال َعذ
10:70 (They may take their ease in this life,
but to Us they shall (in the end) return,
and we will sternly punish them for
their unbelief.'
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علَ ْي ِه ْم نَبَأ َ نُوحٍ إِ ْذ قَا َل ِلقَ ْو ِم ِه يَا
َ َواتْ ُل
يري
ِ َقَ ْو ِم إِن َكانَ َكبُ َر َعلَ ْي ُكم ﱠمق
ِ امي َوت َ ْذ ِك
ُ ت اللﱠـ ِه فَعَلَى اللﱠـ ِه تَ َو ﱠك ْل
ت فَأ َ ْج ِمعُوا أ َ ْم َر ُك ْم
ِ بِآيَا
ُ علَ ْي ُك ْم
ُ َو
غ ﱠمةً ث ُ ﱠم
َ ش َر َكا َء ُك ْم ث ُ ﱠم َﻻ َي ُك ْن أ َ ْم ُر ُك ْم
ون
ُ ا ْق
ِ ُ ي َو َﻻ ت
ِ نظ ُر
ضوا ِإلَ ﱠ
10:71 And recount to them the tale of Nuh.
He said to his people: 'O my people, if
it is hard on you that I should dwell in
your midst and preach to you Allah's
revelations-for in Him I have put my
trust-decide your course of action and
gather your associates (besides Allah).
Let not your action be dubious.
Execute your judgement against me,
and give me no respite.

ي
َ ِإ ْن أ َ ْج ِر
َأ َ ُكونَ ِمن
َْال ُم ْس ِل ِمين

ۖ سأ َ ْلت ُ ُكم ِ ّم ْن أ َ ْج ٍر
َ فَإِن تَ َولﱠ ْيت ُ ْم فَ َما
ُ علَى اللﱠـ ِه ۖ َوأ ُ ِم ْر
ت أَ ْن
َ ِإ ﱠﻻ

10:72 Then if you turn away from me, I
demand of you no recompense. Allah
will reward me. I am commanded to be
one
of
those
who
surrender
themselves to Him.'
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فَ َكذﱠبُوهُ فَنَ ﱠج ْينَاهُ َو َمن ﱠمعَهُ فِي ْالفُ ْل ِك
ف َوأَ ْغ َر ْقنَا الﱠذِينَ َك ﱠذبُوا
َ َِو َجعَ ْلنَا ُه ْم خ ََﻼئ
ُ بِآيَاتِنَا ۖ فَان
َعاقِبَةُ ْال ُمنذَ ِرين
َ َْف َكان
َ ظ ْر َكي
10:73 But they disbelieved him. Therefore
We saved Nuh and those who were
with him in the Ark, and made them
successors, and drowned those who
denied Our revelations. Consider the
fate of those who were given warning.

س ًﻼ إِلَ ٰى قَ ْو ِم ِه ْم
ُ ث ُ ﱠم بَعَثْنَا ِمن بَ ْع ِد ِه ُر
ت فَ َما َكانُوا ِليُؤْ ِمنُوا بِ َما
ِ فَ َجا ُءو ُهم بِ ْالبَيِّنَا
ْ َكذﱠبُوا ِب ِه ِمن قَ ْب ُل ۚ َك ٰ َذ ِل َك ن
ب
ِ َطبَ ُع َعلَ ٰى قُلُو
َْال ُم ْعتَدِين
10:74 After him We sent apostles to their
descendants. They showed them clear
signs, but they would not believe in
what they had disbelieved. Thus We
seal up the hearts of the trangressors.

Part-11

[55]

SURAH 10:

“Yunus"

ََارون
ُ ث ُ ﱠم بَعَثْنَا ِمن بَ ْع ِد ِهم ﱡمو َس ٰى َوه
إِلَ ٰى فِ ْر َع ْونَ َو َملَئِ ِه بِآيَاتِنَا فَا ْست َ ْكبَ ُروا َو َكانُوا
َقَ ْو ًما ﱡم ْج ِر ِمين
10:75 Then We sent forth Musa and Harun
with Our signs to Pharaoh and his
nobles. But they were arrogant, for
they were wicked men.

فَلَ ﱠما َجا َء ُه ُم ْال َح ﱡق ِم ْن ِعن ِدنَا َقالُوا ِإ ﱠن
َه ٰـذَا لَ ِس ْح ٌر ﱡم ِبي ٌن
10:76 When the truth came to them from Us
they said: 'This is plain magic.

ۖ ق لَ ﱠما َجا َء ُك ْم
َ قَا َل ُمو
ِ ّ س ٰى أَتَقُولُونَ ِل ْل َح
َاح ُرون
أَ ِس ْح ٌر َه ٰـ َذا َو َﻻ يُ ْف ِل ُح ال ﱠ
ِ س
10:77 Musa said: 'Is this what you say of the
truth when it has come to you? Is this
magic? Magicians never prosper!'
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علَ ْي ِه
َ ع ﱠما َو َج ْدنَا
َ
ض َو َما
ِ ْال ِكب ِْريَا ُء فِي ْاﻷ َ ْر
َن َْح ُن لَ ُك َما بِ ُمؤْ ِمنِين

قَالُوا أَ ِجئْتَنَا ِلتَ ْل ِفتَنَا
آبَا َءنَا َوتَ ُكونَ لَ ُك َما

10:78 They said: 'Have you come to turn us
away from the faith of our fathers, so
that you two may have the command in
the land? We will never believe in you.'

ع ِل ٍيم
ِ س
َ اح ٍر
َ َوقَا َل فِ ْر َع ْو ُن ائْتُونِي بِ ُك ِّل
10:79 Then Pharaoh said: 'Bring every skilled
magician to my presence.

س ٰى أ َ ْلقُوا
فَلَ ﱠما َجا َء ال ﱠ
َ س َح َرة ُ قَا َل لَ ُهم ﱡمو
ََما أَنتُم ﱡم ْلقُون
10:80 When the magicians came ,Musa said
to them: "Cast down what you may.'

س ٰى َما ِجئْت ُم ِب ِه
َ فَ َل ﱠما أَ ْلقَ ْوا قَا َل ُمو
ص ِل ُح
ّ ِ ال
ْ ُسيُب ِْطلُهُ ۖ ِإ ﱠن اللﱠـهَ َﻻ ي
َ َس ْح ُر ۖ ِإ ﱠن اللﱠـه
َع َم َل ْال ُم ْف ِسدِين
َ
10:81 And when they had thrown, he said:
"What you have brought is deception.
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Surely God will render it vain. Allah
does not bless the work of the evildoers.

ََويُ ِح ﱡق اللﱠـهُ ْال َح ﱠق بِ َك ِل َماتِ ِه َولَ ْو َك ِره
َْال ُم ْج ِر ُمون
10:82 By His words He vindicates the truth,
much as the guilty may dislike it.'

فَ َما آ َمنَ ِل ُمو َس ٰى ِإ ﱠﻻ ذُ ِ ّريﱠةٌ ِ ّمن قَ ْو ِم ِه
ۚ ع ْونَ َو َملَئِ ِه ْم أَن َي ْفتِنَ ُه ْم
ٍ َعلَ ٰى خ َْو
َ ف ِ ّمن فِ ْر
َض َو ِإنﱠهُ لَ ِمن
ِ َو ِإ ﱠن فِ ْر َع ْونَ لَ َعا ٍل فِي ْاﻷ َ ْر
َْال ُم ْس ِرفِين
10:83 So a few of his people believed in
Musa for fear of Pharaoh and his
nobles. Pharaoh was a tyrant in the
land, an evil-doer.

س ٰى َيا قَ ْو ِم ِإن ُكنت ُ ْم آ َمنتُم
َ َوقَا َل ُمو
َِباللﱠـ ِه فَ َعلَ ْي ِه تَ َو ﱠكلُوا ِإن ُكنتُم ﱡم ْس ِل ِمين
10:84 Musa said: 'O my people, if you believe
in Allah, in Him put your trust if you
surrender yourselves (to Him).'
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فَقَالُوا َعلَى اللﱠـ ِه تَ َو ﱠك ْلنَا َربﱠنَا َﻻ ت َ ْجعَ ْلنَا
فِتْنَةً ِلّ ْلقَ ْو ِم ﱠ
َالظا ِل ِمين
10:85 They said: 'In Allah we have put our
trust. Lord, do not let us be tried by
wicked men.

ََون ِ َّجنَا بِ َر ْح َمتِ َك ِمنَ ْالقَ ْو ِم ْال َكافِ ِرين
10:86 Deliver us, through Your mercy, from
the unbelievers.'

س ٰى َوأ َ ِخي ِه أَن تَ َب ﱠوآ
َ َوأ َ ْو َح ْينَا ِإلَ ٰى ُمو
ًاج َعلُوا بُيُوت َ ُك ْم قِ ْبلَة
ْ ص َر بُيُوتًا َو
ْ ِلقَ ْو ِم ُك َما ِب ِم
ّ ِ َص َﻼة َ ۗ َوب
َش ِر ْال ُمؤْ ِمنِين
َوأَقِي ُموا ال ﱠ
10:87 We revealed Our will to Musa and his
brother: "Take houses in Egypt for your
people and make your homes places
of worship. Conduct prayers and give
good news to the faithful.'
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َْت فِ ْر َع ْون
َ س ٰى َربﱠنَا إِنﱠ َك آتَي
َ َوقَا َل ُمو
َو َم َﻸَهُ ِزينَةً َوأَ ْم َو ًاﻻ فِي ْال َحيَاةِ ال ﱡد ْنيَا َربﱠنَا
ْ سبِي ِل َك ۖ َربﱠنَا
س َعلَ ٰى
ْ اط ِم
َ ضلﱡوا
ِ ُِلي
َ عن
أَ ْم َوا ِل ِه ْم َوا ْش ُد ْد َعلَ ٰى قُلُو ِب ِه ْم فَ َﻼ يُؤْ ِمنُوا َحت ﱠ ٰى
يم
َ َي َر ُوا ْال َع َذ
َ اب ْاﻷ َ ِل

10:88 "Lord,' said Musa. “You have bestowed
on Pharaoh and his nobles splendour
and riches in this life, so that they may
lead (people) astray from your path.
Lord, destroy their riches and harden
their hearts, so that they shall not
believe until they face their woeful
punishment.

قَا َل قَ ْد أ ُ ِجيبَت ﱠدع َْوتُكُ َما فَا ْست َ ِقي َما َو َﻻ
ِّ تَتﱠبِ َع
َسبِي َل الﱠذِينَ َﻻ يَ ْعلَ ُمون
َ ان
10:89 Allah said: 'Your prayer is heard.
Follow the right path and do not walk in
the footsteps of ignorant men.'
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َو َج َاو ْزنَا بِبَنِي إِ ْس َرا ِئي َل ْالبَ ْح َر فَأَتْ َبعَ ُه ْم
ُفِ ْر َع ْو ُن َو ُجنُو ُدهُ بَ ْغيًا َو َع ْد ًوا ۖ َحت ﱠ ٰى إِذَا أ َ ْد َر َكه
ْ نت أَنﱠهُ َﻻ إِلَ ٰـهَ إِ ﱠﻻ الﱠذِي آ َمن
ُ ْالغ ََر ُق قَا َل آ َم
َت
َِب ِه َبنُو ِإ ْس َرا ِئي َل َوأَنَا ِمنَ ْال ُم ْس ِل ِمين
10:90 We led the Children of Israel across
the sea, and Pharaoh and his legions
pursued them with wickedness and
tyranny. But as he was drowning he
cried: 'Now I believe that there is no
god save the God in whom the
Children of Israel believe. To Him I
give up myself.

َْال ُم ْف ِسدِين

َنت ِمن
َ ْت قَ ْب ُل َو ُك
َ صي
َ ْآﻵنَ َوقَ ْد
َ ع

10:91 (Allah said): 'Now (you believe )! But
before this you disobeyed and were a
wrongdoer.

يك بِ َب َدنِ َك ِلت َ ُكونَ ِل َم ْن خ َْل َف َك
َ فَ ْال َي ْو َم نُن ِ َّج
َاس َع ْن آ َياتِنَا لَغَافِلُون
ِ يرا ِ ّمنَ النﱠ
ً ِآ َيةً ۚ َو ِإ ﱠن َكث
10:92 We shall save you in your body this
day, so that you may become a sign to
all posterity: for most men give no
heed to Our signs.'
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ق
ِ َ َولَقَ ْد بَ ﱠوأْنَا بَنِي إِ ْس َرائِي َل ُمبَ ﱠوأ
ٍ ص ْد
ﱠ
ْ ت فَ َما
اختَلَفُوا َحت ﱠ ٰى
ِ الطيِّبَا
ََو َرزَ ْقنَاهُم ِّمن
ضي بَ ْينَ ُه ْم يَ ْو َم
ِ َجا َء ُه ُم ْال ِع ْل ُم ۚ إِ ﱠن َرب َﱠك يَ ْق
َْال ِق َيا َم ِة ِفي َما َكانُوا ِفي ِه َي ْختَ ِلفُون
10:93 We settled the Children of Israel in a
blessed land and provided them with
good things. Nor did they disagree
(among themselves) until knowledge
was given them. Your Lord will judge
their differences on the Day of
Resurrection.

نت فِي ش ٍَّك ِ ّم ﱠما أَنزَ ْلنَا إِلَي َْك
َ فَإِن ُك
اب ِمن قَ ْب ِل َك ۚ لَقَ ْد
َ َ فَا ْسأ َ ِل الﱠذِينَ َي ْق َر ُءونَ ْال ِكت
ََجا َء َك ْال َح ﱡق ِمن ﱠر ِب َّك فَ َﻼ ت َ ُكون ﱠَن ِمن
َْال ُم ْمت َ ِرين
10:94 If you are in doubt of what we have
revealed to you, ask those who have
read the Book before you. The truth
has come to you from your Lord:
therefore do not be one of the
doubters.
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ت اللﱠـ ِه
ِ َو َﻻ ت َ ُكون ﱠَن ِمنَ الﱠذِينَ َكذﱠبُوا بِآيَا
َفَتَ ُكونَ ِمنَ ْالخَا ِس ِرين
10:95 Nor shall you deny the revelations of
Allah, for then you shall be lost.

َيُؤْ ِمنُون

ْ ِإ ﱠن الﱠذِينَ َحقﱠ
ُ ت َعلَ ْي ِه ْم َك ِل َم
ت َربِ َّك َﻻ

10:96 Those concerning whom the word of
your Lord will be fulfilled will not have
faith,

يم
َ ْاﻷ َ ِل

اب
َ َولَ ْو َجا َءتْ ُه ْم ُك ﱡل آيَ ٍة َحت ﱠ ٰى يَ َر ُوا ْالعَ َذ

10:97 even if every sign comes to them, until
they see their woeful punishment.

ْ َت قَ ْريَةٌ آ َمن
ْ فَلَ ْو َﻻ َكان
َت فَنَفَ َع َها ِإي َمانُ َها
اب
َ َس لَ ﱠما آ َمنُوا َك َش ْفنَا َع ْن ُه ْم َعذ
َ ُِإ ﱠﻻ قَ ْو َم يُون
ين
ٍ ْال ِخ ْزي ِ فِي ْال َحيَاةِ ال ﱡد ْنيَا َو َمت ﱠ ْعنَا ُه ْم إِلَ ٰى ِح
10:98 Had this been otherwise, then if a
nation had believed, it would have
profited from its faith. But it was so only
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with Yunus's people. When they
believed, We spared them the penalty
of disgrace in this life and gave them
comfort for a while.

ض
ِ َولَ ْو شَا َء َرب َﱡك َﻵ َمنَ َمن ِفي ْاﻷ َ ْر
اس َحت ﱠ ٰى َي ُكونُوا
َ َ ُكلﱡ ُه ْم َج ِمي ًعا ۚ أَفَأ
َ نت ت ُ ْك ِرهُ النﱠ
َُمؤْ ِمنِين
10:99 Had your Lord pleased, all the people
of the earth would have believed in
Him. Would you then force men to be
believers?

َو َما َكانَ ِلنَ ْف ٍس أَن تُؤْ ِمنَ ِإ ﱠﻻ ِبإ ِ ْذ ِن
َس َعلَى الﱠذِينَ َﻻ َي ْع ِقلُون
ّ ِ اللﱠـ ِه ۚ َو َي ْج َع ُل
َ الر ْج
10:100 No soul can have faith except
by the will of Allah. He will visit His
courge upon the senseless.
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ُ قُ ِل ان
ت
ِ س َم َاوا
ظ ُروا َماذَا فِي ال ﱠ
ُ َض ۚ َو َما ت ُ ْغنِي ْاﻵي
ات َوالنﱡذُ ُر َعن قَ ْو ٍم
ِ َو ْاﻷ َ ْر
َﱠﻻ يُؤْ ِمنُون
10:101 Say: "Behold what the heavens and
the earth contain!' But neither signs nor
warnings will avail the unbelievers.

َفَ َه ْل َينتَ ِظ ُرونَ ِإ ﱠﻻ ِمثْ َل أَي ِﱠام الﱠذِين
ََخلَ ْوا ِمن قَ ْب ِل ِه ْم ۚ قُ ْل فَانتَ ِظ ُروا ِإنِّي َم َع ُكم ِ ّمن
َْال ُمنت َ ِظ ِرين
10:102 What can they wait for but days
similar to the days) of those who have
gone before them? Say: 'Wait if you
will; I too am waiting.'

سلَنَا َوالﱠذِينَ آ َمنُوا ۚ َك ٰ َذ ِل َك
ُ ث ُ ﱠم نُن ِ َّجي ُر
َعلَ ْينَا نُنجِ ْال ُمؤْ ِم ِنين
َ َحقا
10:103 Then we shall save Our apostles and
the true believers. It is but just that We
should save the faithful.
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اس إِن كُنت ُ ْم فِي ش ٍَّك ِ ّمن
ُ قُ ْل يَا أَيﱡ َها النﱠ
ُون اللﱠـ ِه
ِ دِينِي فَ َﻼ أ َ ْعبُ ُد الﱠذِينَ ت َ ْعبُ ُدونَ ِمن د
ُ َولَ ٰـ ِك ْن أ َ ْعبُ ُد اللﱠـهَ الﱠذِي يَت َ َوفﱠا ُك ْم ۖ َوأ ُ ِم ْر
ت أ َ ْن
َأَ ُكونَ ِمنَ ْال ُمؤْ ِم ِنين
10:104 Say: 'Men! If you are in doubt
concerning my religion, (know that I
worship none of those you serve
besides Allah, but I serve Allah who
will cause you to die: for I am
commanded to be one of the faithful,

ين َحنِيفًا َو َﻻ
ِ َوأَ ْن أَقِ ْم َو ْج َه َك ِلل ِ ّد
َت َ ُكون ﱠَن ِمنَ ْال ُم ْش ِر ِكين
10:105 and (I was bidden ): "Set your face
uprightly towards religion, and do not
be a polytheist.

ُون اللﱠـ ِه َما َﻻ َينفَعُ َك
ِ َو َﻻ ت َ ْدعُ ِمن د
َت فَإِنﱠ َك إِذًا ِ ّمن
َ ض ﱡر َك ۖ فَإِن فَ َع ْل
ُ َو َﻻ َي
ﱠ
َالظا ِل ِمين
10:106 Do not pray besides God to anything
which can neither help nor harm you,
for if you do you will become a
wrongdoer.
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ُف لَه
ُ ِس ْس َك اللﱠـهُ ب
َ َوإِن يَ ْم
َ ض ٍ ّر فَ َﻼ َكا ِش
ۚ ض ِل ِه
ْ َإِ ﱠﻻ ُه َو ۖ َوإِن يُ ِر ْد َك بِ َخي ٍْر فَ َﻼ َرا ﱠد ِلف
ور
ُ ص
ُ ُيب بِ ِه َمن يَ َشا ُء ِم ْن ِعبَا ِد ِه ۚ َو ُه َو ْال َغف
ِ ُي
الر ِحي ُم
ﱠ
10:107 If Allah afflicts you with a misfortune
none can remove it but He; and if He
wills good for you, none can withhold
His bounty. He is bountiful to whom He
will. He is the Forgiving, the Merciful."

اس قَ ْد َجا َء ُك ُم ْال َح ﱡق ِمن
ُ قُ ْل يَا أَيﱡ َها النﱠ
ﱠربِّ ُك ْم ۖ فَ َم ِن ا ْهت َ َد ٰى فَإِنﱠ َما يَ ْهتَدِي ِلنَ ْف ِس ِه ۖ َو َمن
ض ﱡل َعلَ ْي َها ۖ َو َما أَنَا َعلَ ْي ُكم بِ َو ِكي ٍل
َ
ِ َض ﱠل فَإِنﱠ َما ي
10:108 Say: "Men! The truth has come to you
from your Lord. He that follows the
right path follows it to his own
advantage, and he that goes astray
does so at his own peril. I am not your
keeper.
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صبِ ْر َحت ﱠ ٰى
ْ َواتﱠبِ ْع َما يُو َح ٰى إِلَي َْك َوا
َيَ ْح ُك َم اللﱠـهُ ۚ َوهُ َو َخي ُْر ْال َحا ِك ِمين
10:109 Observe what is revealed to you, and
have patience till Allah makes known
his judgement. He is the best of
judges.
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In the Name of Allah, the Compassionate,
the Merciful

ْ َصل
ْ اب أ ُ ْح ِك َم
ت
ٌ َالر ۚ ِكت
ّ ِ ُت آيَاتُهُ ث ُ ﱠم ف
ير
ٍ ِمن لﱠد ُْن َح ِك ٍيم َخ ِب
11:1

Alif lam ra. (This is a Book with verses
most perfected, then made plain from
the Wise, the Aware.

ُأ َ ﱠﻻ ت َ ْعبُدُوا ِإ ﱠﻻ اللﱠـهَ ۚ ِإنﱠنِي َلكُم ِ ّم ْنه
ير
ٌ ِير َوبَ ِش
ٌ نَذ
11:2 That you should serve none but Allah. I
am (sent) to you by Him to warn you and
to give you good news.

َوأ َ ِن ا ْستَ ْغ ِف ُروا َربﱠ ُك ْم ث ُ ﱠم تُوبُوا ِإلَ ْي ِه
ت
ِ ْسمى َويُؤ
ً يُ َمتِ ّ ْع ُكم ﱠمتَا
َ سنًا ِإلَ ٰى أ َ َج ٍل ﱡم
َ عا َح
َاف
ْ َض ٍل ف
ْ َُك ﱠل ذِي ف
ُ ضلَهُ ۖ َو ِإن ت َ َولﱠ ْوا فَإِنِّي أَخ
ير
َ َعلَ ْي ُك ْم َعذ
َ
ٍ ِاب يَ ْو ٍم َكب
11:3 And seek forgiveness of your Lord and
turn to Him in repentance. He will
make a good provision for you till an
appointed day and will bestow His
grace upon those that have merit. But
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if you turn away, then beware of the
torment of a fateful day.

ع َل ٰى ُك ِّل
َ ِإلَى اللﱠـ ِه َم ْر ِجعُ ُك ْم ۖ َو ُه َو
ِير
ٌ َيءٍ قَد
ْ ش
11:4 To Allah you shall all return He has
power over all things.

ُور ُه ْم ِليَ ْستَ ْخفُوا
ُ َأَ َﻻ إِنﱠ ُه ْم يَثْنُون
َ صد
ُ ِم ْنهُ ۚ أَ َﻻ ِحينَ يَ ْست َ ْغ
شونَ ثِيَابَ ُه ْم يَ ْعلَ ُم َما
ُور
ِ ع ِلي ٌم بِ َذا
ت ال ﱡ
َ ُيُ ِس ﱡرونَ َو َما يُ ْع ِلنُونَ ۚ إِنﱠه
ِ صد
11:5 Surely they cover up their breasts to

conceal (their thoughts) from Him.
But when they put on their
garments, does He not know what
they hide and what they reveal? He
knows that which is in the hearts.
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Historic Background
Surah Yunus
Ayahs
109

Revelation Place
Makkah

Name
The Surah takes its name from v. 98, in which
there is a reference to Prophet Yunus
(Jonah). The name, as usual, is symbolical
and does not indicate that the Surah deals
with the story of Prophet Jonah.

Period of Revelation
We learn from traditions, and this is supported
by the contents of the Surah itself, that the
whole of this Surah was revealed at Makkah.
But there are some people who are of the
opinion, that some of its verses were revealed
at Al-Madinah. This is, however, a superficial
view. The continuity of the theme clearly
shows that this does not comprise isolated
verses or discourses that were revealed at
different times and on different occasions. On
the contrary, it is, from the beginning to the
end, a closely connected discourse which
must have been revealed at one sitting.
Besides this, the nature of its theme is itself a
clear proof that the Surah belongs to the
Makkan period.
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Time of Revelation
We have no tradition in regard to the time of
it's revelation, but its subject matter gives
clear indication that it must have been
revealed during the last stage of the Holy
Prophet's residence at Makkah. For the mode
of the discourse suggests that at the time of
its revelation, the antagonism of the
opponents of the Message had become so
intense that they could not tolerate even the
presence of the Holy Prophet and his
followers among themselves, and that things
had come to such a pass as to leave no hope
that they would ever understand and accept
the Message of the Prophet. This indicates
that the last stage of the Prophet's life among
thee people had come, and the final warning
like the one in this Surah had to be given.
These characteristics of the discourse are
clear proof that it was revealed during the last
stage of the Movement at Makkah.
Another thing that determines more
specifically the order of the Surahs of the last
stage at Makkah is the mention (or absence)
of
some
open
or
covert
hint
about Hijrat (Emigration) from Makkah. As
this Surah does not contain any hint
whatsoever about this, it is a proof that it
preceded those surahs which contain it.
Now that we have specified the time of its
revelation, there is no need of repeating its
historical background because that has
already been stated in Surahs VI and VII.
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Subject
This discourse deals with the invitation to the
Message, admonition and warning. In the
very introductory verses, the invitation has
been extended like this:"The people consider it a strange thing that
this Message is being conveyed by a human
being and charge him with sorcery, whereas
there is nothing strange in it nor has it any
connection with sorcery or sooth saying. It
simply informs you of two realities. First,
Allah, Who has created the universe and
manages it, is, in fact, your Master and Lord,
and He alone is entitled to your worship. The
second reality is that after the life in this
world, there will be another life in the Next
World, where you shall have to render full
account of the life of this world and be
rewarded or punished according to whether
you adopted the righteous attitude as
required by Him after acknowledging Him as
your Masters or acted against His will. Both of
these realities, which the Messenger is
presenting before you, are "realities" in
themselves whether you acknowledge them
as such or not. He is inviting you to accept
these and regulate your lives in accordance
with them; if you accept these, you will have a
very blessed end; otherwise join shall meet
with evil consequences."
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Topics
After the introduction, the following topics
have been dealt with in an appropriate order:Proofs of the doctrines of Tauhid, Providence
and Life-after-death have been given by such
arguments as may satisfy the minds and
hearts of those who listen to the Message
without prejudice and bigotry with the sole
intention of safeguarding themselves against
deviation and its evil results and not for the
sake of seeking opportunities for useless
discussions.
Those misunderstandings which were (and
always are) hindering people from accepting
the doctrines of Tauhid and the Hereafter,
have been removed and they have been
warned to guard against those negligences
that stand in their way.
Those doubts have been removed and
answers to those objections given which were
being raised about the Prophethood of
Muhammad (Allah's peace be upon him) and
the Message brought by him.
Graphic descriptions of the life in the
Hereafter have been presented in order to
warn the people beforehand so that they
should mend their ways here and be not sorry
afterwards for their conduct in this world.
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They have been admonished and warned that
the life in this world is really a test and a trial,
and that the time allowed for it is only up to
the last moment of the earthly life, and that
this is the only opportunity that shall be given
to them for accepting the Message and
achieving success in the test. Therefore, they
should make the best use of the opportunity
that has been provided for them by the
appointment of Prophet Muhammad (Allah's
peace be upon him) for their guidance and
obtain the true knowledge of the Reality from
the Quran that is being sent down to him.
Otherwise, they shall be remorseful for ever
and ever.
Their attention has been drawn to some of
their acts of manifest ignorance and deviation
which were the direct result of discarding
Divine Guidance from their lives.
In this connection, the story of Prophet Noah
has been related in brief and that of Prophet
Moses in detail in order to impress four things
on the minds :First, "As your behavior towards Prophet
Muhammad (Allah's peace be upon him) is
like that of the peoples of Prophet Noah and
Prophet Moses towards them, you should
know it for certain that you also shall meet
with the same consequences which they met
with." Secondly, "You should not be deluded
into believing by the helpless and weak
condition of the Prophet and his followers,
you are witnessing today, that it will always
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remain like this. You should know that the
same All-Powerful Allah Who supported
Prophets Moses and Aaron, is supporting
them and that He changes the circumstances
in such a sudden and thorough manner that
none can foresee it." Thirdly, "If you do not
make use of the term that has been granted
to you by Allah and mend your ways now,
and postpone this to the last moment like
followers of th Holy Prophet have been
reassured that they should not lose heart
because of the severity of the circumstances
created by their opponents, especially at the
time when they themselves were in an utterly
helpless condition. They have also been
given instructions as to how they should carry
on their Mission under those harsh
conditions. Moreover,they have been warned
to be on their guard against the kind of
behavior which was adopted by the Israelites,
when they were rescued by Allah from the
tyranny of the People of Pharaoh.
At the end of the Surah, the Holy Prophet has
been commanded to make a declaration to
this effect: "This is the Creed and this is the
rule of conduct that has been prescribed for
me by Allah: no change can be made at all in
this: whoso will accept this will do so for his
own good and whoso will reject this will do so
at his own peril."

